Kushtet e pérgjithshme té Porosisé sé Blerjes té Microsoft-it (“Kushtet e PO-sé&”)

1. Pranimi dhe zbatimi. Kéto Kushte té PO-sé jané midis entitetit té (“Microsoft”) dhe furnizuesit té
identifikuar né SOW té zbaueshém (“Furnizuesi”) dhe mbulon:

a. “Shérbime né rené kompjuterike”: shérbimet, ueb sajtet (pérfshiré strehimin), zgjidhjet,
platformat dhe produktet gqé Furnizuesi vendos né dispozicion sipas ose né lidhje me kéto Kushte
té PO-sé, pérfshiré softuerin, aplikacionet e celularéve, pajisjet, teknologjiné dhe shérbimet e
nevojshme qé Furnizuesi té ofrojé sa mé sipér.

b. “Rezultate”: i gjithé produkti i punés i krijuar nga Furnitori (ose nénkontraktori i miratuar

i Furnitorit) pér Microsoft si pjesé e dhénies sé Mallrave, Shérbimeve ose Shérbimeve né rené
kompjuterike, pérfshiré pronésiné intelektuale (“IP”) né lidhje me kéto Kushte té PO-sé. Rezultatet
jané "puné me gira" pér Microsoft-in ashtu si ai term pérkufizohet sipas ligjit pér té drejtén e
autorit.

c. “Mallra”: softuer dhe/ose mallra té prekshme té licencuara ose té blera nga Microsoft sipas kétyre
Kushteve té PO-sé.

d. “Shérbim”: shérbime profesionale, reklamim, shérbime konsulence dhe shérbime té ndihmés dhe
mirémbajtjes té blera nga Microsoft sipas kétyre Kushteve té PO-sé.

e. “PP-t&” nénkuptojné ndonjé prej sa mé poshté: (1) Porosité e blerjes nga Microsoft; (2) deklaratat
e punés ose formularé té tjeré té porosisé té nénshkruara nga pérfagésuesit e autorizuar té té dyja
paléve; ose (3) marréveshje me shkrim té nénshkruara nga pérfagésesit e autorizuar té té dyja
paléve qé referojné dhe jané subjekte té kétyre Kushteve té PO-sé.

Kéto Kushte té PO-sé hyjné né fugi me fillimin e punés sé Furnitorit ose né datén e nénshkrimit té Furnitorit
né PP e zbatueshme, cilado qofté mé e hershme. Pérvegse si¢ parashtrohet né Seksionin 2 mé poshté,
pranimi i kétyre Kushteve té PO-sé nga Furnitori kufizohet qarté né kéto kushte té pérgjithshme pa
kundérpropozim.

2. Marrédhénia me marréveshjet e tjera. Kushtet e pérgjithshme té kétyre Kushteve té PO-sé jané
marréveshja e ploté dhe e detyrueshme midis Microsoft dhe Furnitorit pérvecse si mé poshté:

a. Nése palét kané ekzekutuar njé marréveshje reciprokisht, si njé Marréveshje té Microsoft té
Shérbimeve té Furnitorit, gé hyn né fugi né datén e kétyre Kushteve té PO-sé dhe zbatohet pér
Mallrat, Shérbimet ose Shérbimet né rene kompjuterike té porositura me kéto Kushte té PO-sé
dhe ajo marréveshje zbatohet pér marrédhénien e paléve té drejtuara nga kéto Kushte té PO-sg,
atéheré dispozitat e asaj marréveshjeje pérfshihen kétu. Né rast konflikti midis kétyre Kushteve té
PO-sé dhe asaj marréveshjeje, deri né masén e atij konflikti, do té vlejné kushtet e asaj
marréveshjeje. Pér géllimet e kétyre Kushteve té PO-sé&, kushtet e pérgjithshme né linjé qé pranon
Microsoft pér t'u futur tek ose pér té pérdorur Mallrat, Shérbimet ose Shérbimet né rené
kompjuterike, si aplikacionet e instaluara, softueri i integruar, softueri si shérbim ose platformé,
nuk éshté njé marréveshje qé éshté “ekzekutuar reciprokisht” dhe nuk do té zévendésojé, shtojé
ose ndryshojé kushtet e kétyre Kushteve té PO-sé né ndonjé ményré.

b. Nése disa marréveshje me dispozita té ngjashme ose kontradiktore mund té vlejné pér kéto Kushte
té PO-sé, palét pranojné gé do té vlejné kushtet mé té favorshme pér Microsoft, pérvegse kur
rezultati do té ishte i paarsyeshém, i pandérgjegjshém ose i ndaluar nga ligji.

C. Pérvecse si¢ deklarohet mé sipér né Seksionin 2 dhe me pérjashtim té Ndryshimeve té porosisé té
pérshkruara né Seksionin 9 dhe Dispozitave té pérfundimit né Seksionin 14, kéto Kushte té PO-sé
nuk do té zévendésojné kushte shtesé ose té ndryshme (pér shembull kushte té pérgjithshme né
linjé), pérvegse kur palét ekzekutojné reciprokisht njé dokument me shkrim.

3. Paketimi, transporti dhe kthimi i Mallrave ose i Produkteve pér Dorézim. Pérvecse kur jepet né ményré
specifike né kéto Kushte té PO-sé:
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Faturat.

Paketimi.

(1) Price based on weight will include net weight only.

(2) Furnitori do t'i ngarkojé Microsoft shpenzimet e paketimit ose ato para ngarkimit si p.sh.
paketimi né kuti, paketimi né arka, trajtimi i démeve, transporti me automjete ose
magazinimi.

Transporti.

(1) Furnitori do té shénojé té gjithé kontejnerét me informacionet e nevojshme pér trajtimin

dhe transportimin, numrin (ose numrat) e PO, datén e ngarkimit dhe emrat e pritésit dhe
té dérguesit té ngarkesés.

(2) Cdo ngarkesé do té shogérohet nga njé faturé e detajuar dhe njé listé paketimi si dhe nga
¢do dokumentacion tjetér i nevojshém pér transportin vendas ose ndérkombétar,
zhdoganimin rregullator ose identifikimin e Mallrave ose té Produkteve pér dorézim.

(3) Microsoft do té paguajé vetém pér sasiné e marré, gé nuk duhet té tejkalojé sasiné
maksimale té porositur.

(4) Mbingarkesat do t& mbahen nga Microsoft ose agjenti i tij, me rrezikun dhe shpenzimet
e Furnitorit, pér njé kohé té arsyeshme

né pritje té udhézimeve té Furnitorit pér transportin.
(5) Shpenzimet e transportit ose té dorézimit nuk do t'i ngarkohen Microsoft-it.

(6) Pérvegse kur bihet dakord ndryshe, Mallrat dhe Produktet pér Dorézim do té dorézohen
né ditén e 10% pas datés sé porosisé sé blerjes:

(1) FOB (Lévruar né bord) né pikén e pércaktuar té dorézimit té Microsoft nése
Mallrat dhe Produktet pér Dorézim nisen nga i njéjti juridiksion me pikén e
dorézimit té pércaktuar nga Microsoft; ose

(2) DDP (Lévrohet i zhdoganuar) (Inkotermat 2010) né pikén e dorézimit té
pércaktuar nga Microsoft pér dorézimin pértej kufirit té Mallrave dhe
Produkteve pér Dorézim né pikén e dorézimit té pércaktuar nga Microsoft.

(7) Furnitori do té marré pérsipér té gjitha rreziget pér humbje, démtim apo shkatérrim té
Mallrave ose Produkteve, plotésisht ose pjesérisht, gé ndodhin pérpara pranimit
pérfundimtar nga Microsoft né pikén e pércaktuar té dorézimit. Microsoft éshté
pérgjegjés pér ¢do humbje té shkaktuar nga neglizhenca e madhe e punonjésve té tij
pérpara pranimit.

Kthimet. Furnitori do té marré pérsipér shpenzimet pér transportin e kthimit pér sasité e
mbingarkuara ose artikujt e refuzuar.

Nése nuk éshté réné dakord ndryshe, Furnitori do ta faturojé Microsoft-in ¢do muaj me
prapaveprim dhe vetém pér mallrat, shérbimet dhe dorézimet e pranuara.

Furnitori do ta faturojé Microsoft duke pérdorur Faturén MS sipas_SupplierWeb (microsoft.com).
Procesi i faturimit t& Microsoft éshté njé proces i dorézimit elektronik té faturés. Fatura e MS
(https://einvoice.microsoft.com) éshté njé aplikacion i bazuar né ueb, qé u jepet paléve pér t'u
paguar nga Microsoft, gé u lejon atyre té dorézojné fatura elektronike direkt te Microsoft. Mjeti
"Fatura e MS" mbéshtet dorézimin e faturave elektronike né bazé njé me njé ose pérmes ngarkimit
né masé nése ka shumeé fatura. Pala pér t'u paguar duhet té kontaktojé me Sektorin e ndihmés sé
Llogarive té Pagueshme té Microsoft né https://www.microsoft.com/en-
us/procurement/contracting-apsupport.aspx dhe duhet té japé njé justifikim té viefshém nése nuk
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éshté né gjendje té dorézojé fatura pérmes kétij procesi, si pérjashtim Microsoft do té ofrojé njé
proces alternativ pér dorézimin e faturave. Faturat duhet té pérmbajné informacionin e
méposhtém: Numrin e PO, numrin e artikullit, pérshkrimin e artikullit, sasité, ¢mimet pér njési,
totalet e pérgjithshme, numrin e faturés shoqéruese, ngarkesén, qytetin dhe shtetin e dérgimit,
taksat dhe ¢do informacion tjetér té kérkuar né ményré té arsyeshme nga Microsoft-i. Furnitori
nuk do t'i ngarkojé Microsoft-it shpenzimet pér kérkimin, raportimin ose korrigjimin e gabimeve
né faturat e tij.

c Microsoft mund té kundérshtojé ¢do faturé duke dhéné njoftim me shkrim ose pagesé té
pjesshme. Microsoft do té béjé pérpjekje té arsyeshme nga ana tregtare, pér njoftimin me shkrim
té Furnitorit pér ¢do shumé té kundérshtuar, brenda 30 ditéve nga marrja e faturés sé zbatueshme.
As mosarritja e njoftimit dhe as pagesa e njé fature nuk jané doréheqgje nga ndonjé e drejté ose

pretendim.
5. Afatet e pagesés, Shumat e zbritura, Kompensimet dhe Shpenzimet.
a. Pasi Microsoft té pranojé mallrat, shérbimet ose shérbimet e resé kompjuterike dhe té marré njé

faturé té sakté dhe té padiskutueshme. ("data e krijimit"), Microsoft do ta Iéshojé pagesén deri né
30 dité neto, pas datés sé krijimit

b. Microsoft nuk éshté i detyruar té ndonjé ciléndo faturé té marré nga Furnitori né mé shumé se 120
dité pranimit té Mallrave, Shérbimeve ose Shérbimeve né rené kompjuterike nga Microsoft.

c. Pagesa e njé fature nuk do té pérbéjé pranimin sipas kétyre Kushteve té PO-é dhe do té jeté subjekt
i rregullimit té gabimeve, mungesave, defekteve ose i ndonjé mosarritjeje té Furnitorit pér té
pérmbushur kérkesat e kétyre Kushteve té PO-sé.

d. Microsoft mund té shlyejé reciprokisht shuma gé i detyrohen Microsoft kundrejt shumave gé
Microsoft i detyrohet Furnitorit ose kompanive partnere té Furnitorit. Microsoft do té njoftojé
Furnitorin brenda njé kohe té arsyeshme pas shlyerjes reciproke.

e. Pérvecse kur bihet dakord ndryshe, Furnitori éshté pérgjegjés pér té gjitha shpenzimet e
shkaktuara lidhur me ofrimin e Mallrave, Shérbimeve ose Shérbimeve né rené kompjuterie dhe
kryerjen e punés sipas kétyre Kushteve té PO-sé.

6. Taksat.

a. Me pérjashtim té rasteve kur parashikohet ndryshe né vijim, shumat gé Microsoft-i duhet t'i
paguajé Furnitorit nuk pérfshijné taksa. Microsoft-i nuk mban pérgjegjési pér taksat gé Furnitori
detyrohet ligjérisht t'i paguajé, duke pérfshiré taksat e té ardhurave neto ose bruto, taksat pér
ekskluzivitetin dhe taksat e pronésisé. Microsoft-i do t'i paguajé Furnitorit té gjitha taksat pér
shitjet, pérdorimin ose vlerén e shtuar qé i detyrohet pér shkak té kétyre Kushteve té PO-sé dhe
gé me ligj i kérkohet Furnitorit t'i mbledhé nga Microsoft-i.

b. Microsoft nuk pérfshihet né importimin e Mallrave, Shérbimeve ose Shérbimeve né rené
kompjuterike dhe taksat e importit jané pérgjegjési e Furnitorit pérvec¢ nése bihet dakord ndryshe
né njé PP.

c. Nése Microsoft-i i jep Furnitorit njé vértetim té vlefshém pérjashtimi, Furnitori nuk do t'i mbledhé

taksat e mbuluara nga njé vértetim i tillé.

d. Nése Microsoft-it i kérkohet me ligj té& mbajé taksat nga pagesat pér Furnitorin, Microsoft-i mund
t'i mbajé ato taksa dhe t'i paguajé né autoritetin pérkatés tatimor. Microsoft-i do t'i dorézojé
Furnitorit njé déftesé zyrtare pér kéto taksa. Microsoft-i do té béjé pérpjekje té arsyeshme pér
minimizimin e té gjitha taksave té mbajtura pér aq sa lejohet me ligj.

7. Ekzaminimi dhe pranimi.

a. Microsoft mund té anulojé kéto Kushte té PO-sé ose PP e zbatueshme nése Furnitori nuk arrin t'i
pérmbushé standarded dhe specifikimet né kéto Kushte té PO-sé.
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Té gjithé Mallrat dhe Shérbimet do té jené subjekt i ekzaminimit dhe testimit nga Microsoft, né
¢do kohé dhe vend, pérfshiré periudhén e prodhimit dhe para pranimit pérfundimtar. Nése
Microsoft ekzaminon ose teston né mjediset e Furnitorit, Furnitori, pa faturim shtesg, do té ofrojé
té gjitha facilitetet dhe ndihmén e arsyeshme pér siguriné dhe komoditetin e inspektoréve té
Microsoft. Asnjé ekzaminim ose testim gé kryhet ose nuk kryhet para ekzaminimit dhe pranimit
pérfundimtar nuk do ta glirojé Furnitorin nga pérgjegjésia pér defektet ose pér mosarritjet e tjera
pér té pérmbushur kérkesat e kétyre Kushteve té PO-sé.

Nése ndonjé artikull i ofruar sipas kétyre Kushteve té PO-sé ka defekt né materiale ose né punim
ose nuk éshté né konformitet me kérkesat e kétij dokumenti, atéheré Microsoft mund té keté té
drejtén ta refuzojé pa korrigjim, té kérkojé korrigjimin e tij brenda njé periudhe té caktuar kohore,
ta pranojé me njé rregullim té ¢mimit ose t’ia kthejé Furnitorit kundrejt kundérvlerés sé ploté. Kur
Microsoft i jep njoftim Furnitorit, Furnitori do té zévendésojé ose korrigjojé menjéheré, me
shpenzimet e veta, ¢do artikull té refuzuar ose qé kérkon korrigjim. Nése pas kérkesés sé Microsoft,
Furnitori nuk arrin té zévendésojé ose té korrigjojé menjéheré njé artikull me defekt brenda afatit
té dorézimit, Microsoft, vetém sipas zgjedhjes sé tij, mund (1) ta zévendésojé ose korrigjojé até
artikull dhe t’ia ngarkojé Furnitorit shpenzimet e shkaktuara prej késaj; (2) té pérfundojé pa njoftim
tjetér kéto Kushte té PO-sé ose té PP-sé sé zbatueshme pér mospérmbushje detyrimi, t'ia kthejé
artikullin qé refuzoi Furnitorit me shpenzimet e Furnitorit dhe Furnitori do té kthejé menjéheré té
gjitha shumat e paguara nga Microsoft pér artikullin qé u kthye ose (3) té kérkojé njé ulje cmimi.

Pavarésisht ekzaminimeve ose pagesave té béra mé parég, té gjithé Mallrat dhe Shérbimet do té
jené subjekt i ekzaminimit dhe pranimit pérfundimtar né vendndodhjen e caktuar nga Microsoft
brenda njé kohe té arsyeshme pas dorézimit ose kryerjes sé punés. Regjistrimet pér té gjithé punén
ekzaminuese do té mbahen té plota dhe né dispozicion té Microsoft-it gjaté funksionit té kétyre
Kushteve té PO-sé dhe pér até periudhé té métejshme qé cakton Microsoft.

Kérkesa shtesé té shérbimeve né rené kompjuterike.

Nivelet e shérbimit. Furnitori do té planifikojé té gjitha pérmirésimet ose mirémbajtjen e
Shérbimeve né rené kompjuterike gjaté periudhés sé mirémbajtjes té pérkufizuar né PP e
zbatueshme. Furnizuesi do té ofrojé Shérbime né rené kompjuterike né pérputhje me nivelet e
shérbimit dhe kushtet e pércaktuar né https://aka.ms/CS_SLA ose ndonjé lidhje e mépasshme), qé
konsiderohet pjesé e dokumentacionit (p.sh. specifikime) dhe pérfshihet dhe béhet pjesé e kétyre
Kushteve té PO-sé.

Plani i vijimésisé sé punés. Furnizuesi do té jeté pérgjegjés pér krijimin, zbatimin, testimin dhe
mirémbajtjen e njé programi efektiv né té gjithé ndérmarrjen pér vijimésiné e punés (pérfshiré
rimékémbjen nga katastrofa dhe procedura té& menaxhimit té krizave) pér té ofruar mundésiné e
vazhdueshme té pérdorimit dhe ndihmé pér Shérbimet né rené kompjuterike prané Microsoft. Né
minimum, Furnizuesi gjaté gjithé kohés duhet té: (1) béjé kopje rezervg, té arkivojé dhe té mbajé
sisteme dublikaté ose té tepért gé: (i) ndodhen né njé vendndodhje fizike té sigurté (e ndryshme
nga vendndodhja e sistemit(eve) kryesor té pérdorur pér té ofruar Shérbimet né rené
kompjuterike); (ii) pérditésohen dhe testohen té paktén ¢do vit; dhe (iii) mund té rikuperojné
plotésisht Shérbimet né rené kompjuterike dhe té gjitha Materialet e Microsoft ¢do dité; dhe té
(2) krijojé dhe té ndjeké procedura dhe intervale pér transmetimin e té dhénave té kopjuara dhe
té sistemeve né vendndodhjen e rezervé té Furnizuesit. Sipas kérkesés, Furnizuesi do t'i ofrojé
Microsoft njé shqyrim té programit té vijimésisé qé punés té biznesit té ndérmarrjes sé Furnizuesit
dhe do té ofrojé shpejt dhe me mirébesim pérgjigie me shkrim ndaj kérkesave té Microsoft né
lidhje me até program pér té aftésuar Microsoft qé té recensojé pérshtatshmériné e programit.

Tranzicioni. Nése PP e zbaueshme pérfundon ose skadon, ose nése Microsoft kérkon me shkrim,
Furnizuesi do té ofrojé: (1) media rezervé pér Microsoft (sic kérkohet né ményré té arsyeshme nga
Microsoft) qé pérmbajné té gjitha Materialet e Microsoft (pérve¢ nése Shérbimet né rené
kompjuterike e ofrojné kété si njé funksion me veté-shérbim tek Microsoft); dhe (2) té gjithé
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ndihmén gé Microsoft kérkon né ményré té arsyeshme (me shpenzimet e Microsoft) pér njé
tranzicion né kohé dhe pa probleme nga Shérbimet né rené kompjuterike.

Ndryshime. Microsoft mund té pezullojé punén e Furnitorit, té rrisé ose té zvogélojé sasité e porositura ose
té béjé ndryshime pér nevojat dhe géllimet e arsyeshme tregtare té Microsoft (secila, njé “Urdhér
Ndryshimi”) me shkrim, pérfshiré népérmjet e-mailit, pér Furnitorin dhe pa asnjé njoftim pér dorézanét,
nénkontraktorét ose té porositurit e Furnitorit. Nése nuk pranohet reciprokisht, njé Urdhér Ndryshimi nuk
vlen pér ndryshimin e Mallrave dhe Shérbimeve té dorézuara né kohé dhe plotésisht para datés sé Urdhrit
té Ndryshimit. Nése ¢do ndryshim shkakton njé rritje ose ulje né koston ose né kohén e nevojshme pér
punén e Furnitorit, mund té béhet njé rregullim i arsyeshém né ¢mimin ose né afatin e dorézimit, ose né té
dy, nése Microsoft pranon me shkrim njé rregullim té tillé.

Veglat dhe pajisjet. Té gjitha veglat, pajisjet ose materialet e marra nga Furnitori pér t'i pérdorur pér ofrimin
e Mallrave dhe Shérbimeve, gé jané furnizuar, paguar ose i jané ngarkuar Microsoft, duke pérfshiré
specifikimet, skicat, mjetet, ngjyrat, format, pajisjet fikse, shembuijt, vatrat, elektrodat, shpimet, kopertinat,
ekranet, shiritat, shabllonet, pajisjet speciale té testimit, matésit, pérmbaijtjet, té dhénat dhe softuerét, do
té mbeten ose do té béhen proné e Microsoft, do té trajtohen si Informacion Konfidencial i Microsoft dhe
do té dorézohen né gjendje té miré, me pérjashtim té konsumimit dhe vjetrimit normal, nga Furnitori te
pika e pércaktuar e dorézimit té Microsoft sipas Paragrafit 3, menjéheré pas kérkesé dhe pa kosto pér
Microsoft. Furnitori garanton se artikulli (ose artikujt) dhe informacioni nuk do té pérdoren pér ndonjé puné
ose prodhim materialesh ose pjesésh pérvecse pér Microsoft pa lejen paraprake me shkrim té Microsoft.
Furnitori identifikon pér llogari té Microsoft té gjithé softuerét ose IP e paléve té treta té pérdorur sé bashku
me Shérbimet.

Raportet. Me kérkesén nga Microsoft, Furnitori do t'i sigurojé pa vonesé Microsoft-it njé Softuer faturé té
materialeve (“SBOM”) pér té gjitha softeuret e ofruara sipas kétyre Kushteve té PO-sé. Secili SBOM do té
pérmbushé kérkesat minimale té vendosura nga Departamenti i Tregtisé i SH.B.A.-sé ose pérndryshe té
parashikuara nga Ligji.

Pronésia dhe pérdorimi i Pl-sé pérkatése té paléve.

a. Secila palé do té zotérojé dhe do té ruajé té gjitha té drejtat ndaj Pl-sé sé saj paraekzistuese dhe
ndaj ¢do Pl-je té krijuar jashté Mallrave, Shérbimeve dhe Shérbimeve né rené kompjtuerike sipas
kétyre Kushteve té PO-sé, pérfshiré ndonjé té drejté té Pl-sé té paléve té tilla atje.

b. Microsoft do keté pronésiné e té gjitha Rezultateve, pérfshiré té gjitha té drejtat e IP, té gjitha
mediat né ¢do format, harduer dhe materiale té tjera té prekshme té krijuara nga Furnitori ndérsa
ofron Shérbimet. Cdo puné e furnitorit gé éshté njé produkt ose raport me shkrim ose té
personalizuar né lidhje me, ose pér t'u pérdorur né njé produkt pérfundimtar konsiderohet si IP.

c. Nése Produktet pér Dorézim nuk kualifikohen si “puné si prové pér punésim” Furnitori i kalon
Microsoft té gjithé té drejtén, titullin dhe interesin né Produktet pér Dorézim dhe pér to, duke
pérfshiré té gjitha té drejtat e Pl-sé. Furnitori térhiget nga té gjitha té drejtat morale mbi Produktet
pér dorézim.

d. Nése furnitori né mall ose shérbim pérdor PI té furnitorit ose té njé pale té treté, furnitori vazhdon
té zotérojé té drejtat Pl té furnitorit. Furnitori i jep Microsoft njé té drejté dhe licencé
mbarébotérore, joekskluzive, té pérhershme, té pakthyeshme, pa pagesé€, té paguar plotésisht, né
zbatim té té gjitha té drejtave aktuale dhe té ardhshme té té drejtave PI, pér té pérdorur Pl té
Furnitorit dhe té palés sé treté né pajtim me interesat e pronésisé té Microsoft qé pérmbahen né
kété seksion 12.

e. Furnitori i jep Microsoft-it dhe kompanive filiale té saj (pérfshiré punonjésit, kontraktorét,
konsulentét, punétorét e jashtém dhe cirakét e tyre té pajtuar nga Microsoft ose ndonjé prej
kompanive filiale té tyre pér té kryer shérbime) njé licencé anembané botés, té pakthyeshme, jo-
ekskluzive, té pérhershme, té paguar dhe pa pagesa té tjera pér té gjitha Mallrat gé pérfshijné
softuer ose IP tjetér qé nuk jané subjekt i njé licence té vecanté me pérjashtim té dyanshém
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(pérfshiré aplikacione té instaluara). Licenca i lejon Microsoft gé té pérdoré kété softuer dhe PI né
lidhje me Mallrat. Microsoft-i mund té transferojé kété licencé tek njé kompani filiale e Microsoft-
it ose njé zotéruesi pasues népérmjet shitjes ose marrjes me qira.

f. Furnizuesi i jep Microsoft dhe kompanité filiale té saj (pérfshiré punonjésit e tyre, kontraktorét,
konsulentét, punétorét e jashtém dhe cirakét e angazhuar nga Microsoft ose ndonjé prej
kompanive filiale té saj pér té kryer shérbimet) dhe pérdoruesit fundoré té tyre (nése ka), deri né
masén e kufizuar té nevojshme pér kryerjen e Shérbimeve né rené kompjuterike, njé té drejté
anembané botés, jo-ekskluzive, té pakufizuar, té paguar dhe pa pagesa té métejshme pér té
pérdorur, gjaté afatit, Shérbimet ne rené kompjuterike, né secilin rast pér géllimet e biznesit té
Microsoft. Pérdorimi i Shérbimeve né rené kompjuterike éshté i pakufizuar pérveg¢ nése
specifikohet ndryshe né njé PP.

g. Kalimi i garancive dhe zhdémtimeve. Furnitori i transferon dhe i kalon Microsoft-it té gjitha
garancité dhe zhdémtimet e paléve té treta prodhuese dhe licencuese pér mallrat.

h. Titulli i pronésisé pér mallrat (té ndryshme nga softueri) kalon nga furnitori tek Microsoft-i pas
pranimit pérfundimtar.

i. IP e Microsoft.

(1) Furnitori mund té pérdoré “Materiale té Microsoft” qé nénkupton ndonjé materiale té
prekshém ose té paprekshém, té ofruar nga ose pér llogari té Microsoft, ndonjé kompani
filial té tij, ose pérdoruesve pérkatés fundoré té tyre, tek Furnizuesi pér té kryer Shérbimet
ose Shérbimet né rené kompjuterike, ose té marra ose té grumbulluara nga Furnizuesi né
lidhje me Mallrat, Shérbimet ose Shérbimet né rené kompjuterike (p.sh., té dhénat e
pérdorimit) (pérfshiré harduerin, softuerin, kodin e burimit, dokumentacionin,
metodologjité, njohurité, proceset, teknikat, ideté, konceptet, teknologjité, raportet dhe
té dhénat). Materialet e Microsoft-it mund té pérfshijné modifikimet ose punét derivative
té materialeve té mésipérme, (i) té€ Dhéna Personale, (ii) marka tregtare (iii) inpute dhe
kérkesa drejt, si dhe outpute té krijuara nga njé model Al (si¢ pércaktohet mé poshté) dhe
cdo té dhéné té regjistruar né ndonjé bazé té dhénash té furnitorit si pjesé e Shérbimeve
ose Shérbimeve né rené kompjuterike. Materialet e Microsoft-it nuk pérfshijné produktet
e Microsoft-it t& marra nga Furnitori jashté kétyre Kushteve té PO-sé dhe pa asnjé lidhje
me té.

(2) Microsoft i jep Furnitorit njé licencé joekskluzive té revokueshme (pérve¢ pér nén-
kontraktorét e miratuar nga Microsoft né pérputhje me kéto Kushte té PO-sé) (i) sipas té
drejtave Pl té Microsoft né Materialet e Microsoft pér kopjimin, pérdorimin dhe
shpérndarjen e Materialeve té Microsoft, gé i jané dhéné vetém sipas nevojés pér
kryerjen e Shérbimeve né pérputhje me kéto Kushte té PO-sé, dhe (ii) pér té pérdorur
Materialet e Microsoft vetém sipas nevojés pér kryerjen e Shérbimeve né rené
kompjuterikené pérputhje me kéto Kushte té PO-sé. Furnitori nuk do té shesé, licencojé
ose pérndryshe komercializojé ndonjé Material té€ Microsoft.

(3) Microsoft-i ruan té gjitha interesat e tjera mbi Materialet e Microsoft-it dhe té drejtat PI
pérkatése. Furnitori nuk ka asnjé té drejté té nénlicencojé Materialet e Microsoft—it
Materials pérveg pér nén-kontraktorét e miratuar si¢ kérkohet pér kryerjen e dhénies sé
Mallrave, Shérbimeve dhe Shérbimeve né rené kompjuterike. Nése Materialet e
Microsoft-it vijné me njé licencé té vecanté, kushtet e asaj licence dhe kéto kushte, do té
kené pérparési né rast konflikti me kéto Kushte té PO-sé.

(4) Furnitori do té marré masat paraprake té arsyeshme pér mbrojtjen dhe sigurimin nga
humbja ose démtimi, vjedhja ose zhdukja e Materialeve té Microsoft-it.

(5) Microsoft-i mund té revokojé né ¢do kohé licencén pér Materialet e Microsoft-it, pér
cilindo shkak té arsyeshém tregtar. Licenca do té pérfundojé automatikisht me
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pérfundimin e afatit ose me zgjidhjen e kétyre Kushteve té PO-sé apo té njé PP-je té
zbatueshme, cilido qofté mé i hershém. Furnitori do té kthejé menjéheré té gjitha
Materialet e Microsoft-it sipas kérkesés ose pas pérfundimit té licencés sé Furnitorit.

(6) NEé lidhje me pérdorimin e materialeve té Microsoft-it nga furnitori:

(i) Furnitori nuk modifikon, shprogramon, dekompilon ose zbérthen materialet e
Microsoft-it pérveg se kur lejohet nga Microsoft-i;

(i) Furnitori do té |éré si¢ jané, dhe nuk do té ndryshojé apo fshehg, té gjitha
njoftimet pér pronésiné dhe licencat qé pérmbajné Materialet e Microsoft-it;

(iii) Microsoft nuk éshté i detyruar té ofrojé mbéshtetje teknike, mirémbajtje ose
pérditésime pér Materialet e Microsoft-it;

(iv) té gjitha Materialet e Microsoft-it ofrohen “si¢ jané” pa asnjé garanci; dhe

v) Furnitori merr pérsipér rrezikun e humbjes, démtimit, gasjes ose pérdorimit té
paautorizuar, vjedhjes ose zhdukjes sé materialeve té Microsoft-it qé jané nén
kujdesin, mbrojtjen ose kontrollin e furnitorit (ose té nénkontraktorit).

(7) Asnjé Material i Microsoft apo Pl, apo informacion konfidencial tjetér i Microsoft nuk
mund té pérdoret nga Furnitori apo njé model Al pér té personalizuar, trajnuar apo
pérmirésuar, drejtpérdrejt apo térthorazi, cilindo model apo produkt inteligjence
artificiale (duke pérfshiré veté Modelin Al) pa pélgimin e shprehur paraprak me shkrim té
Microsoft. Cdo mosmarrje e njé pélgimi té tillé éshté shkelje materiale dhe kufizimi i
pérgjegjésisé sé Furnitorit né seksionin 19 nuk do té zbatohet pér pretendimet e bazuara
né njé shkelje té kétij seksioni. Nése Microsoft jep njé pélgim té tillg, palét fillimisht do té
lidhin njé marréveshje té veganté me shkrim gé trajton kushtet sipas té cilave do té
ndodhin personalizimi, trajnimi ose pérmirésime té tjera dhe shpérndan té drejtat e
paléve dhe detyrimet qé rrjedhin prej tyre. "Model Al" do té thoté ¢do model té
inteligjencés artificiale (duke pérfshiré njé model té té mésuarit té thellé ose té mésimit
kompjuterik) té pérdorur né lidhje me ose té pérfshiré né mallrat, shérbimet ose
shérbimet e resé kompjuterike. Furnitori do té jeté né pérputhje me té gjitha politikat dhe
kérkesat e Microsoft né lidhje me pérdorimin e Modeleve té Al dhe pérdorimin e
pérgjegjshém té Al.

13. Pérfaqésimet dhe garancité. Furnitori deklaron dhe garanton se:

a.

ka té drejta dhe autoritet té ploté qé té futet né kéto Kushte té PO-sé, té kryejé puné sipas saj dhe
té japé té drejtat né pérputhje me té dhe kryerja e saj nuk do té shkelé ndonjé marréveshje ose
detyrim ndérmjet atij dhe ndonjé pale té treté;

Shérbimet do té kryhen profesionalisht dhe do té jené né nivelin apo mbi nivelin e pritshém té
sektorit;

Mallrat, Shérbimet, Shérbimet né rené kompjuterike dhe Rezultatet duhet té pérmbushin
standartet dhe
speficikimet né kéto Kushte té PO-sé dhe té jené té pérshtatshme pér pérdorimin e synuar;

do t'i ofrojé Microsoft-it té gjitha Mallrat, Shérbimet dhe Rezultatet pa: (1) asnjé defekt né
projektim, punim dhe material, (2) pa asnjé pérgjegjési pér té paguar pér té drejtat e autorit dhe
(3) pa asnjé barré nga mekanikét ose ndonjé barré tjetér ligjore ose interes pér siguriné ose
pengesé;

Mallrat, Shérbimet, Shérbimet né rené kompjuterike, Rezultatet dhe ¢do IP e Furnitorit ose IP e
njé pale té treté e ofruar pér Microsoft-in sipas kétyre Kushteve té PO-sé:

(1) nuk rregullohen, plotésisht ose pjesérisht, nga njé licencé e pérjashtuar. “Licencé e
pérjashtuar” éshté c¢do licencé softueri gé kérkon, si kusht pérdorimi, modifikimin
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dhe/ose shpérndarjen gé softueri ose softueré té tjeré té kombinuar dhe/ose té
shpérndaré me té (i) té publikohen ose shpérndahen né formén e kodit burimor; (ii) té
licencohen pér té béré puné derivative; ose (iii) t¢ mund té shpérndahen pa pagesé; dhe

(2) nuk do t'u nénshtrohet kushteve té licencés qé kérkojné ndonjé (i) produkt, shérbim ose
dokumentacion té Microsoft, ose ndonjé IP té furnizuesit ose té palés sé treté té licencuar
nga Microsoft, ose dokumentacionit qé pérfshin ose rrjedh nga kéto mallra, shérbime,
shérbime né rené kompjuterike, dérgesa, ose IP e furnizuesit ose e palés sé treté, ose (ii)
Materiale té Microsoft ose IP té Microsoft, té licencohet ose té ndahet me ndonjé palé té
treté;

f. Mallrat, Shérbimet, Shérbimet né rené kompjuterike, Rezultatet dhe ¢do IP e furnitorit ose e njé
pale té treté e ofruar pér Microsoft-in né zbatim té kétyre Kushteve té PO-sé nuk do té:

(1) shkelin té drejtén e patentés, té autorit, markés tregtare, sekretit tregtar té paléve té
treta ose ndonjé té drejté tjetér pronésie té paléve té treta, pér aq sa Furnitori éshté né
dijeni; ose

(2) pérmbajné asnjé virus ose kode té tjera keqdashése qé do té degradojné ose infektojné

¢do Mallra, Rezultate, produkte, shérbimet apo ndonjé softuer tjetér ose rrjetet apo
sistemet e Microsoft-it;

g. Furnitori do té respektojé té gjitha Ligjet, rregullat dhe rregulloret e zbatueshme, pérfshiré Ligjin
mbi Mbrojtjen e té Dhénave (si¢ pércaktohet né Dokumentin A), ligjet pér inteligjencén artificiale
dhe Ligjet Kundér Korrupsionit (dmth. té gjitha Ligjet kundér mashtrimit, rryshfetit, korrupsionit,
librave dhe regjistrave té pasakté, kontrolleve té brendshme té papérshtatshme dhe/ose pastrimit
té parave, pérfshiré Ligjin e SH.B.A.-sé mbi Praktikat e Huaja té Korruptuara), pavarésisht nése jané
vendore, shtetérore, federale ose té huaja. Mallrat, Shérbimet, Shérbimet e resé kompjuterike,
pjesét, komponentét, pajisjet, softueri, teknologjia dhe materialet e tjera té ofruara nén kéto
kushte té PO (sé bashku, “Artikujt”) mund t'u nénshtrohen ligjeve tregtare né njé a mé shumé
shtete. Furnitori do té pajtohet me té gjitha ligjet pérkatése dhe rregulloret e zbatueshme pér
importin ose eksportin e Artikujve, duke pérfshiré por pa u kufizuar né, ligjet dhe rregulloret
tregtare si p.sh Rregulloret e Administratés sé Eksportit t&¢ SHBA ose kufizime té tjera té
pérdoruesit fundor, pérdorimit pérfundimtar dhe destinacionit nga SHBA dhe geverité e tjera, si
dhe Rregulloret e sanksioneve té administruara nga Zyra e SHBA pér Kontrollin e Pasurive té Huaja
(“Ligjet e tregtisé”). Microsoft mund t'i pezullojé ose t'i zgjidhé kéto kushte té PO menjéheré né
masén qé Microsoft gjykon né ményré té arsyeshme se vazhdimi i kryerjes sé saj do té shkelte ligjet
tregtare apo do ta vinte né rrezik qé té béhej subjekt i sanksioneve ose ndéshkimeve sipas ligjeve
tregtare. Furnitori éshté pérgjegjés pér sigurimin e pajtueshmérisé me transferimin ose
ritransferimin e sendeve té paprekshme, si¢ éshté teknologjia. Furnitori bie dakord t'i ofrojé
Microsoft informacionet dhe klasifikimet e kontrollit té& importit/eksportit, duke pérfshiré
dokumentacionin, pér autorizimet pérkatése té importit, eksportit, apo rieksportimit, si dhe , té
gjitha informacionet e nevojshme pér Artikujt né lidhje me procedurat e mundshme té kérkuara
té importit, eksportit apo rieksportimit, si dhe/ose licencat, pa kosto shtesé pér Microsoft. Pér
informacione té tjera shih https://www.microsoft.com/en-us/exporting. “Ligj” nénkupton té gjitha
ligjet, rregulloret, statutet, dekretet, vendimet, urdhrat, rregulloret, gjykimet, kodet, rezolutat,
dhe kérkesat e zbatueshme té c¢do autoriteti geveritar (federal, shtetéror, vendor ose
ndérkombétar) gé ka juridiksion;

h. Furnitori do té veprojé né pajtim me té gjitha Ligjet e zbatueshme Kundér Korrupsionit. Gjaté
kryerjes sipas kétyre kushteve té PO, Furnitori do t'u ofrojé punonjésve té tij trajnime pér
pajtueshmériné me Ligjet Kundér Korrupsionit dhe, me kérkesé té Microsoft, do té pérfundojé
trajnimin standard né internet té Microsoft pér pajtueshmériné e furnizuesit me ligjet kundér
korrupsionit.
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14,

15.

Furnizuesi, me shpenzimet e tij, do té: (1) zbatojé dhe mirémbajé masa té pérshtatshme teknike
dhe organizative pér té mbrojtur Materialet e Microsoft-it, pérfshiré Té dhéna personale dhe
ndonjé Informacion tjetér Konfidencial té Microsoft-it ndaj shkatérrimit, humbjes, ndryshimit,
tregimit té pa-autorizuar té ose pérdorimit aksidental ose té paligjshém té Materialeve té
Microsoft-it, pérfshiré Té dhéna personale ose ndonjé Informacion tjetér Konfidencial té
Microsoft-it té transmetuar, té ruajtur ose pérndryshe té pérpunuar; (2) sapo té jeté praktike nga
ana tregtare dhe teknologjike, té rregullojé ndonjé cénueshméri materiale pér té cilat Furnizuesi
merr dijeni; dhe (3) do té veprojé né pérputhje me detyrimet e konfidencialitetit, inteligjencés
artificiale, privatésisé dhe té mbrojtjes sé té dhénave té Furnizuesit sipas kétyre Kushteve té PO-
sé, pérfshiré Sectionet 15, 16 dhe Dokumentin A.

Pérfundimi. Microsoft mund té pérfundojé kéto Kushte té PO-sé ose PP e zbatueshme me ose pa arsye.

Zgjidhja hyn né fuqi pas njoftimit me shkrim. Nése Microsoft-i e pérfundon pér lehtési, detyrimi i tij i vetém
éshté té paguajé pér:

a.

b.

Produktet pér Dorézim ose Mallrat qé pranon para datés sé efektshme té pérfundimit; ose
Shérbimet e kryera, ku Microsoft mban pérfitimin pas datés efektive té pérfundimit; ose

Shérbimet né rené kompjuterike té dhéna pérpara datés efektive té pérfundimit (ose ndonjé
tranzicion pas pérfundimit té kérkuar nga Microsoft). Furnizuesi do té (pa paragjykuar ndonjé
rregullim tjetér gé mund té keté Microsoft) ofrojé njé rikthim té parave sipas tarifave ndaj
Microsoft-it pér ndonjé tarifé té parapaguar té papérdorur.

Siguria, privatésia, inteligjenca artificiale dhe mbrojtja e té dhénave. Furnitori do té pajtohet me sa mé
poshté me koston dhe shpenzimet e tij.

a.

Pa kufizuar té drejtat e auditimit té Microsoft-it né kéto Kushte té PO-sé&, Furnitori do té (1) marré
pjesé né programin e sigurisé sé furnitoréve dhe garantimit té privatésisé sé Microsoft (“SSPA”)
program, si¢ kérkohet nga Microsoft, pérfshiré duke konfirmuar statusin e pajtueshmérisé sé
Furnitorit me té gjitha pjesét pérkatése té kérkesave aktuale té atij casti té Microsoft té mbrojtjes
sé té dhénave pér furnitorét (“DPR”) né rend vjetor (ose mé shpesh nése pjesé shtesé té DPR vihen
né dispozicion), dhe (2) té pajtohet me DPR aktuale té atij casti té Microsoft. Shihni
https://www.microsoft.com/en-us/procurement/supplier-contracting.aspx, Siguria e furnitoréve
dhe garantimi i privatésisé (SSPA) (aka.ms), pér hollési té programit SSPA, pérfshiré kérkesat e
programit dhe DPR té tanishém.

Procedurat e sigurisé té Furnizuesit duhet té pérfshijné vlerésimin e rrezikut dhe kontrollet pér: (1)
pérdorimin e sistemit; (2) krijimin dhe mirémbajtjen e sistemit dhe té aplikacionit; (3) ndryshimin
e menaxhimit; (4) klasifikimin dhe kontrollin e pasurive; (5) reagimin ndaj incidentit, siguriné fizike
dhe mjedisore; (6) rimékémbjen pas katastrofés/vijésiné e biznesit; dhe (7) trainimin e punonjésit.
Kéto masa do té pércaktohen né njé politiké té sigurisé té Furnitorit. Furnitori do ta vendosé até
politiké né dispozicion té Microsoft, sé bashku me pérshkrime té kontrolleve té sigurisé pér
Shérbimet dhe Shérbimet né rené kompjuterike sipas kérkesés sé Microsoft dhe informacion tjetér
té kérkuar né ményré té arsyeshme nga Microsoft né lidhje me praktikat dhe politikat e sigurisé té
Furnitorit.

Kur Furnizuesi ofron Shérbime né rené kompjuterike, Furnizuesi do té pérdoré vetém ofruesin e
infrastrukturés né rené (“CIP”) té identifikuar né PP e zbatueshme né ofrimin e Shérbimeve né rené
kompjuterike dhe do té njoftojé Microsoft-in té paktén 90 dité pérpara sesa té ndryshojé, té shtojé
ose té ndérmarré ndonjé plan pér té ndryshuar CIP dhe té paktén 30 dité pérpara ndonjé ndryshimi
né vendndodhjen e Materialeve té Microsoft. Nése Microsoft e refuzon ndryshimin, mund té
pérfundojé PP e zbatueshme menjéheré, pa detyrime té tjera.

Furnitori do té veprojé né pérputhje me kérkesat e privatésisé dhe té mbrojtjes sé té dhénave né
Dokumentin A.
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e. Pa kufizuar detyrimet e Furnitorit sipas kétyre kushteve té PO, pérfshiré DPR, pas marrjes sé
dijenisé pér ndonjé Incident té Sigurisé (té pérkufizuar mé poshté), Furnitori do té:

(1) njoftojé Microsoft pa vonesé té pa-arsyeshme pér Incidentin e Sigurisé (né ¢do rast jo mé
voné sesa kur njofton ndonjé klient té Furnitorit né gjendje té ngjashme dhe né té gjitha
rastet pérpara sesa Furnitori té béjé ndonjé deklarata té pérgjithshme publike (p.sh., njé
deklaraté pér shtyp));

(2) té hetojé ose té japér ndihmén e kérkuar menjéheré né hetimin e Incidentit té sigurisé
dhe t’i ofrojé Microsoft-it informacion té hollésishém mbi Incidentin e sigurisé, pérfshiré
njé pérshkrim té natyrés sé Incidentit té siguris€, numrin e pérafért té Subjekteve té té
dhénave té prekur, ndikimin e tanishém dhe té parashikueshém té Incidentit té sigurisé
dhe masat qé éshté duke marré Furnitori pér té trajtuar Incidentin e sigurisé dhe pér té
pakésuar pasojat e tij; dhe

(3) pa vonesé té marré té gjithé hapat e arsyeshém tregtaré pér té pakésuar pasojat e
Incidentit té Sigurisé ose té ndihmojé Microsoft gé t'a béjé kété.

“Incidenti i Sigurisé” nénkupton ¢do: (1) shkatérrim aksidental ose té paligjshém, humbje,
ndryshim, zbulim té paautorizuar ose akses né informacionin konfidencial, duke pérfshiré té
dhénat personale, té transmetuara, té ruajtura ose té pérpunuara ndryshe nga Furnizuesi ose
nénkontraktorét e tij; ose (2) Dobési té sigurisé (i) qé lidhet me trajtimin e informacionit
konfidencial nga furnizuesi, duke pérfshiré té dhénat personale, ose (ii) gé ndikon né produktet,
shérbimet, softuerin, rrjetin ose sistemet e Microsoft. "Cenim sigurie” nénkupton njé dobési, té
meté ose gabim té gjetur brenda njé sistemi sigurie té Furnitorit ose nénkontraktoréve té tij gé ka
njé gjasé té arsyeshme pér t'u pérdorur nga njé agjent kércénues né njé ményré me ndikim.
Furnitori do té veprojé né pérputhje me kété Seksion 15(e) me koston e Furnitorit, pérveg nése
Incidenti i Sigurisé u shfaq pér shkak té veprimeve neglizhente ose me géllim té Microsoft-it ose
nga veprimi i Furnitorit né pérputhje me udhézimet e shprehura me shkrim té Microsoft-it.

Furnitori duhet té marré miratimin me shkrim té Microsoft pérpara njoftimit t& ndonjé entiteti
geveritar, individi, medias, ose pale tjetér té treté pér njé Incident té Sigurisé qé preku ose qé né
ményré té arsyeshme mund té preké Microsoft, duke pérfshiré Informacionin Konfidencial gé
Furnitori morri nga Microsoft ose Pérpunoi pér llogari té Microsoft.

f. Inteligjenca artificiale.Nése mallrat, shérbimet ose shérbimet e resé kompjuterike pérfshijné
teknologjiné e inteligjencés artificiale, furnitori, me shpenzimet e tij, do té zbatojé dhe mbajé
masat e duhura teknike dhe organizative pér té siguruar gé kjo teknologji e inteligjencés artificiale
té jeté né pérputhje me té gjitha ligjet dhe normat e sektorit, duke pérfshiré standardet dhe
politikat gé lidhen me ¢éshtjet etike ose pérdorimin e pérgjegjshém i inteligjencés artificiale;
aftésia pér té shpjeguar algoritmat dhe logjikén né vendimmarrje dhe rezultatin, rezultatin e
mundshém té secilit model té Al né lidhje me pérdoruesit fundoré, ndryshimin e menaxhimit né
pérputhje me ligiet dhe normat e pérshtatshme té sektorit dhe trajnimin e punonjésve. Furnizuesi
do ta véré até politiké né dispozicion té Microsoft-it me kérkesé té Microsoft-it sé bashku me
informacione té tjera té kérkuara né ményré té arsyeshme nga Microsoft né lidhje me praktikat
dhe politikat e furnitorit.

g. Njoftimet.

(1) Furnitori duhet té marré miratimin me shkrim té Microsoft pérpara se té njoftojé cilindo
subjekt geveritar, individ, shtyp ose palé té treté pér njé incident sigurie ose né lidhje me
pérdorimin e teknologjisé sé inteligjencés artificiale nga Furnitori, duke pérfshiré njé
Model Al (njé "Kérkesé Al") gé ka ndikuar ose né ményré té arsyeshme mund té ndikojé
né Microsoft, duke pérfshiré ¢do informacion konfidencial gqé Furnitori ka marré nga
Microsoft ose éshté pérpunuar né emér té Microsoft. Pér ¢do zbulim té njé incidenti
sigurie ose njé hetimi té Al ndaj njé pale té treté&, Furnitori, si pjesé e njoftimit té tij pér
Microsoft, do té zbulojé identitetin e palés sé treté dhe njé kopje té njoftimit (nése
njoftimi pér palén e treté nuk éshté dérguar, Furnitori do t'i sigurojé Microsoft njé draft).
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Furnitori do t€ lejojé qé Microsoft té ofrojé redaktime ose azhornime té njoftimit. L&shimi
i informacionit nga Microsoft né lidhje me njé model té Al né lidhje me njé kérkesé Al nuk
éshté shkelje e detyrimeve té konfidencialitetit té Microsoft né kéto kushte té porosisé
sé blerjes.

(2) Furnitori mund té njoftojé njé palé té treté pér njé incident sigurie gé prek té dhénat
personale nése éshté nén njé detyrim ligjor pér ta béré kété, me kusht qé furnitori té béjé
¢do pérpjekje pér t'i dhéné Microsoft-it njoftim paraprak sa mé shpejt té jeté e mundur
dhe nése njoftimi paraprak nuk éshté i mundur, té njoftojé Microsoft-in menjéheré pasi
té béhet e mundur dhénia e njoftimit.

Kodi i Sjelljes i Furnitorit. Furnitori do té veprojé né pérputhje me Kodin e sjelljes té furnitorit mé té fundit
né https://aka.ms/scoc dhe Politikén kundér-korrupsionit pér Pérfagésuesit e Microsoft-it mé té fundit né
http://aka.ms/microsoftethics/representatives, dhe té gjitha Politikat e tjera (p.sh., Politika té sigurisé fizike
ose té informacionit, ose té inteligjencés artificiale) ose trajnimin e identifikuar nga Microsoft né njé DP ose
pérndryshe gjaté Afatit (dhe do té japé njé trajnim té tillé).

Aksesueshméria. Cdo pajisje, produkt, fage interneti, aplikacion i bazuar né internet, shérbim reje
kompjuterike, softuer, aplikacione celulare ose pérmbajtje e zhvilluar ose e ofruar nga ose né emér té
Furnitorit ose Partnerit té Furnitorit sipas kétyre kushteve té porosisé sé blerjes duhet té jeté né pérputhje
me té gjitha kérkesat ligjore té asistencés. Pér blerjet me njé ndérfage pérdorimi (Ul) kjo pérfshin
pérputhshmériné me kriteret e suksesit té nivelit A dhe AA té versionit mé té fundit té publikuar té
udhézimeve pér aksesin né pérmbajtjien e internetit ("WCAG"), i disponueshém né
https://www.w3.org/standards/techs/wcag#w3c_all, seksioni 508 i ligjit pér rehabilitimin, qé gjendet né
https://www.section508.gov dhe standardin evropian EN 301 549 qé gjendet né https://eur-
lex.europa.eu/eli/dir/2016/2102/0j. Dokumentacioni i sugjeruar pérfshin plotésimin e VPAT 2.4 INT: i cili
pérfshin té tri standardet e mésipérme dhe gjendet né https://www.itic.org/policy/accessibility/vpat.

Mostérhegja.Vonesa ose paaftésia e Microsoft-it pér té ushtruar ndonjé té drejté ose masé ligjore nuk
rezulton né heqje doré nga ajo e drejté ose masé ligjore ose nga ndonjé e drejté ose mase ligjore tjetér.

Paaftésia paguese; kufizimet e pérgjegjésisé.

a. Paaftésia paguese ose shpallja e falimentimit, dorézimi i njé kérkese vullnetare pér falimentim ose
bérja e njé transferte né dobi té kreditoréve nga secila prej paléve konsiderohet si shkelje e réndé
e kétyre kushteve té porosisés sé blerjes. Pér kéto kushte té porosisé sé blerjes, “paaftési
paguese” do té thoté ose (1) se pasivi i njé pale tejkalon aktivin e saj, kur té dyja jané té shprehura
drejté, ose (2) paaftésiné e palés pér té paguar detyrimet e saj té biznesit né kohén e duhur gjaté
rrjedhés normale té biznesit.

b. Kufizimet e pérgjegjésisé. PERVEC PER DETYRIMET E ZHDEMTIMIT TE SHPREHURA NE SEKSIONIN
21, NGA NJE SHKELJE E KONFIDENCIALITETIT, SIGURISE, PRIVATESISE, MBROJTJES SE TE DHENAVE,
INTELIGJENCES ARTIFICIALE TE NJE PALE, DHE DETYRIMEVE TE PUBLICITETIT SIPAS KETYRE
KUSHTEVE TE PO-SE, SHKELJE, KEQPERDORIM, MARRJE E TE DREJTAVE TE IP NE LIDHJE ME KETE
PO, OSE MASHTRIM, ASNJE PALE NUK DO TE KETE PERGJEGIESI NDAJ TJETRES PER NDONJE
DEMTIM TE TERTHORTE, PASUES, SPECIAL, SHEMBULLOR OSE NDESHKUES (PERFSHIRE DEMTIME
PER HUMBIEN E TE DHENAVE, TE ARDHURAVE DHE/OSE FITIMEVE), PAVARESISHT NESE ISHIN TE
PARASHIKUESHME OSE TE PAPARASHIKUESHME, TE CILAT SHFAQEN NGA KETO KUSHTE TE PO-
SE, PAVARESISHTNESE PERGJEGIESIA ESHTE E BAZUAR NE SHKELJE TE KONTRATES, DETYRIME,
PERGIJEGJESI E SAKTE, SHKELIE E GARANCIVE OSE TJETER DHE EDHE NESE PALA ESHTE
KESHILLUAR PER MUNDESINE E ATYRE DEMTIMEVE.

Nénkontraktimi. Furnitori nuk kontrakton ndonjé palé té treté pér té ofruar Mallrat, Shérbimet ose
Shérbimet né rené kompjuterike pa miratimin paraprak me shkrim nga Microsoft. Nése Furnitori nén-
kontrakton ndonjé Shérbim ose Shérbim né rené kompjuterie tek ndonjé nén-kontraktor, Furnitori do té
jeté plotésisht pérgjegjés ndaj Microsoft-it pér ¢do veprim ose mosveprim té nén-kontraktorit, mbetet
subjekt i té gjitha detyrimeve sipas kétyre Kushteve té PO-s&, kérkon qé nén-kontraktori té pranojé me
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shkrim se Microsoft éshté njé pérfitues i synuar i palés sé treté té késaj marréveshje me Furnitorin dhe
kérkon gé nén-kontraktori té pranojé me shkrim kushte jo mé pak mbrojtése té Microsoft-it sesa kushtet e
kétyre Kushteve té PO-sé té zbatueshme ndaj punés sé kryer nga nén-kontraktori, pérfshiré kushtet e
privatésisé dhe té mbrojtjes sé té dhénave né Seksionin 15 té kétyre Kushteve té PO-sé dhe Dokumentit A.

Démshpérblimi dhe zhdémtimet e tjera.

a.

Furnitori mbron, démshpérblen dhe nuk e konsideron Microsoft-in dhe kompanité filiale té
Microsofti-it pérgjegjés pér té gjitha pretendimet, kérkesat, humbjet, kostot, démtimet dhe
veprimet pér (1) shkelje reale ose té pretenduara té Pl-sé ose té drejtave té Pl-sé ose té Pl-sé sé
Microsoft ose té Drejtave té Pl-sé, gé lindin nga Mallrat, Shérbimet ose Shérbimet né rené
kompjuterike gé i ofrohen Microsoft-it né zbatim té kétyre Kushteve té PO-sé, (2) ¢do pretendim
gé, nése éshté i vérteté, do té pérbénte njé shkelje té Seksionit 15, Dokumenti A, ose té garancisé
sé furnitorit gé pérmbahet né kété porosi blerjeje, (3) ¢do veprim ose mosveprim ose paaftési pér
té respektuar detyrimet taksore ose Ligjin nga furnitori ose agjentét, punonjésit ose
nénkontraktorét e furnitorit, (4) ¢do shkelje nga Furnitori ose nénkontraktorét e tij té
konfidencialitetit, sigurisé ose privatésis€, mbrojtjes sé té dhénave, inteligjencés artificiale ose
detyrimeve té publicitetit sipas kétyre Kushteve té PO; (5) veprimet ose mosveprimet e
pakujdesshme ose té géllimshme té furnitorit ose nénkontraktoréve té tij, gé ¢ojné né ndonjé
Iéndim fizik, pérfshiré léndim mendor, ose vdekje té ndonjé personi ose humbje, zhdukje ose
démtim té pronés sé trupézuar ose té patrupézuar, dhe (6) ¢do pretendim té punonjésve,
kompanive filiale ose nénkontraktoréve, pavarésisht nga baza, duke pérfshiré, por pa u kufizuar
me, pagesén e tarifave pér marréveshje, gjykimi dhe tarifave té arsyeshme pér avokatét.

Pérveg té gjitha ményrave té tjera té ndregjes té disponueshme pér Microsoft-in, nése pérdorimi
i Mallrave, Shérbimeve, or Shérbimeve né rené kompjuterike sipas kétyre Kushteve té PO-sé éshté
ndaluar, kércénohet me vendim gjygésor ose mund té shkelé ligjin e zbatueshém, Furnitori, me
shpenzimet e tij do té njoftojé Microsoft-in dhe menjéheré do té zévendésojé ose ndryshojé
Mallra, Shérbime dhe Shérbime né rené kompjuterike té tilla né ményré gé té mos jené shkelése,
né pérputhje me ligjin e zbatueshém dhe té pérdorshme sipas gjykimit t& Microsoft-it. Nése
Furnitori nuk respekton kété Seksion 21(b), krahas ¢do shume té rimbursuar sipas kétij Seksioni 21
(Démshpérblimi dhe Zhdémtime té Tjera), Furnitori do té kthejé ¢do shumé té paguar nga
Microsoft pér shkeljen e Mallrave, Shérbimeve dhe Shérbimeve né rené kompjuterike gé nuk jané
té pranueshme dhe do té paguajé kostot e arsyeshme pér transferimin e Shérbimeve dhe
Shérbimeve né rené kompjuterike te njé furnitor i ri.

Sigurimi. Furnitori do té mbajé njé mbulim sigurimi té mjaftueshém pér pérmbushjen e detyrimeve té
parashikuara nga kéto Kushte té PO-sé dhe nga Ligji. Sigurimi i Furnitorit duhet té pérfshijé mbulimin né
vijim (ose barasvlerésin né monedhén vendase) deri né masén gé kéto Kushte té PO-sé ose PP e zbatueshme
krijon rrezige té mbuluara pérgjithésisht nga kéto polica sigurimi:

Tabela A1 — Mbulimi i Kérkuar i Sigurimit

Mbulimi Forma Kufiri*

Pérgjegjésia e pérgjithshme tregtare, pérfshiré pérgjegjésiné| Rasti $500,000 USD
kontraktuale dhe té produktit?

Pérgjegjésia pér automjete Rasti $500,000 USD
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Pérgjegjésia pér privatésiné dhe siguriné kibernetike si¢ éshté né | Pér pretendim | $2,000,000 USD
dispozicion né ményré té arsyeshme tregtare (duke pérfshiré
kostot gé rrjedhin nga asgjésimi i té dhénave, aksesi i paautorizuar
(hacking) ose shkeljet e géllimshme, aktiviteti i menaxhimit té
krizave né lidhje me shkeljet e té dhénave dhe pretendimet ligjore

Kompensimi i punétoréve Sipas ligjit Sipas ligjit

Pérgjegjésia e punédhénésit Rasti $100,000 USD

Pérgjegjésia profesionale/E&O, mbulimi i shkeljes sé té drejtave té | Pér pretendim? | $2,000,000 USD
pronésisé té paléve té treta (p.sh. té drejtén e autorit dhe markén
tregtare) nése éshté i disponueshém né ményré té arsyeshme nga

Shénime:

1 Té gjithé kufijté pér pretendim ose rast pérveg kérkesave ligjore pérndryshe mund té konvertohen
né monedhén vendore.

2 Furnitori do té emértojé Microsoft-in, degét e tij dhe drejtorét, zyrtarét dhe punonjésit e tyre
pérkatés si té siguruar shtesé né policén pér Pérgjegjésiné Tregtare té Pérgjithshme, deri né masén
e pérgjegjésisé kontraktuese té marré pérsipér nga Furnitori né Seksionin 21.

3 Me njé daté mbulimi prapambuluese, jo mé té mévonshme se data efektive e kétyre Kushteve té
PO-sé ose PP ose Porosisé sé zbatueshme. Furnitori do té mbajé njé mbulim me policé aktive, ose
njé periudhé té zgjatur raportimi gé ofron mbulim pér pretendimet qé béhen dhe i raportohen
fillimisht siguruesit brenda 12 muajve pas pérfundimit ose mbarimit té afatit té kétyre Kushteve té
PO-sé ose té pérmbushjes sé njé PP.

Furnitori duhet té marré miratimin paraprak me shkrim té Microsoft-it pér shumé té zbritshme ose mbajtje
gé i kalon $100,000 USD pér ¢cdo rast ose aksident. Furnitori do t'i japé Microsoft-it prova té mbulimin me
sigurim gé kérkohet sipas kétyre Kushteve té PO-sé sipas kérkesés. Furnitori do té blejé menjéheré mbulim
shtesé dhe do té njoftojé Microsoft-in me shkrim né rast se Microsoft vleréson né ményré té arsyeshme
se mbulimi i Furnitorit éshté mé pak sesa kérkohet pér pérmbushjen e detyrimeve té tij.

23. Non-Disclosure of Confidential Matters. Nése palét kané nénshkruar njé marréveshje standarde pér
mospublikim me Microsoft-in, kushtet e kétyre Kushteve té PO-sé zbatohen pér dhe pérfshihen né kété
PO dhe ekzistenca e PO dhe té gjitha kushtet e kétyre Kushteve té PO-sé dhe materialet e Microsoft-it
konsiderohen informacion konfidencial i Microsoft-it. Nése palét nuk kané lidhur njé marréveshje
standarde pér mospublikim me Microsoft-in, atéheré furnitori bie dakord gé gjaté afatit té kétyre Kushteve
té PO-sé dhe pér 5 vjet né vijim, furnitori do té ruajé konfidencé té ploté dhe nuk do té pérdoré ose té
publikojé pér njé palé té treté (me pérjashtim té njé Filiali t& Microsoft-it) asnjé nga informacionet
konfidenciale té Microsoft-it. Termi “Informacion Konfidencial i Microsoft-it” éshté ¢do informacion
jopublik qé Microsoft ose njé kompani filiale emérton si konfidencial me shkrim ose me gojé nga njéra
palé, ose i cili, né rast publikimi, do t'i linte té kuptohej njé personi té arsyeshém se duhet té trajtohet si
konfidencial. Me pérjashtim té pércaktimeve ndryshe né kéto Kushte té PO-sg, té gjitha Té dhénat
personale té ndara me Furnitorin ose njé filial té Furnitorit dhe né lidhje me PO pérbéjné Informacion
Konfidencial té Microsoft-it. Furnitori konsultohet me Microsoft-in kur ai ka pyetje né lidhje me ato gé
pérfshihen né informacionin konfidencial té Microsoft-it. Informacioni konfidencial i Microsoft-it nuk do té
pérfshijé informacionin pér té cilin furnitori éshté né dijeni pérpara se Microsoft-i t'ia béjé até té ditur ose
informacionin né dispozicion té publikut jo pér faj té furnitorit.
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Me skadimin ose pérfundimin e kétyre kushteve té porosisé sé blerjes ose té DP sé zbatueshme, ose me
kérkesé té Microsoft, ose té Partnerit té Microsoft, Furnitori pa vonesé té panevojshme: (i) do t'i kthejé té
gjitha Informacionet Konfidenciale té& Microsoft (duke pérfshiré kopjet e tyre) Microsoft ose Partnerit té
Microsoft pérkatés; ose (ii) kur kérkohet nga Microsoft ose Partneri i tij, asgjéson informacionin
konfidencial té Microsoft (duke pérfshiré kopjet e tij) dhe vérteton shkatérrimin e tij, né secilin rast, pérveg
nése ligji kérkon shprehimisht ndryshe ose palét bien dakord shprehimisht ndryshe me shkrim. Pér ¢do
informacion konfidencial té Microsoft qé Furnitori ruan pas skadimit ose pérfundimit té kétyre kushteve
té porosisé sé blerjes ose DP-je té zbatueshme (pér shembull, sepse Furnitori kérkohet ligjérisht té ruajé
informacionin), Furnitori do té vazhdojé té jeté né pérputhje me té gjitha kushtet e kétyre kushteve té
porosisé sé blerjes té zbatueshme pér até Informacion Konfidencial, duke pérfshiré té gjithé
konfidencialitetin detyrimet dhe kéto kushte té zbatueshme do t'i mbijetojné pérfundimit ose skadimit té
tille.

24, Zhvillimi i pavarur. Asgjé né kéto kushte té porosisé sé blerjes nuk kufizon aftésiné e Microsoft-it qé&,
direkt ose né ményré té térthorté té blejé, licencojé, zhvillojé, prodhojé ose shpérndajé teknologji ose
shérbime té njéjta ose té ngjashme me Mallrat, Shérbimet ose Shérbimet né rené kompjuterie té pritshme
nga kéto Kushte té PO-sé. Microsoft mund té pérdoré, tregtojé dhe shpérndajé teknologji ose shérbime té
tilla té ngjashme pérveg ose né vend té teknologjisé ose shérbimeve té pritshme nga kéto Kushte té PO-
sé, duke pérfshiré ¢do softuer ose shérbime né re kompjuterike (plotésisht ose pjesérisht).

25. Auditimi. Gjaté afatit té kétyre Kushteve té PO-sé dhe pér 4 vite mé pas, Furnitori do té ruajé té gjitha
regjistrimet e duhura dhe té zakonshme, librat e llogarisé dhe raportet e cilésisé dhe performancés gé
lidhen me Mallrat, Shérbimet dhe Shérbimet né rené kompjuterike dhe me Pérpunimin e té dhénave
personale dhe si kérkohet ndryshe pér pajtimin ligjor (“Regjistrimet e Furnitorit”). Gjaté késaj periudhe,
Microsoft mund té auditojé dhe/ose té inspektojé regjistrat e zbatueshém dhe mjediset pér té verifikuar
pérputhjen e Furnitorit me kéto Kushte té PO-s&, pérfshiré privatésingé, siguringé, veprimin né pajtim mé
eksportet, gasjen dhe taksat. Microsoft ose konsulenti i pavarur ose llogaritari publik i certifikuar i caktuar
prej tij (“Auditori”) do té kryejé auditimet dhe inspektimet. Microsoft-i do t'i japé njoftim té arsyeshém (15
dité pérveg né raste urgjente) Furnitorit pérpara fillimit té auditimit ose inspektimit dhe do té udhézojé
Auditorin té shmangé ndérprerjen e aktiviteteve té Furnitorit, duke pérfshiré edhe auditet konsoliduese
aty ku éshté e mundur. Furnitori bie dakord gé t'i ofrojé grupit té eméruar té auditimit nga Microsoft-i
akses té arsyeshém né té dhénat dhe mjediset e furnitorit. Nése audituesit dalin né pérfundimin se
Microsoft-i e ka paguar furnitorin mé shumé se sa duhet, furnitori rimburson Microsoft-in pér ¢do
mbipagesé té tillé. Nése Furnitori ka mbifaturuar Microsoft me 5% ose mé shumé gjaté njé periudhe té
audituar,, ai do t'ia rimbursojé menjéheré Microsoft-in pér té gjitha mbipagesat plus do té paguajé
interesin prej 0,5% né muaj pér kéto mbifaturime. Microsoft-i mbulon shpenzimet pér grupin e audituesve
ose té inspektimit. Megjithaté, nése auditimi tregon furnitori e ka mbifaturuar Microsoft-in me 5% se mé
shumé gjaté késaj periudhe té auditimit, furnitori rimburson Microsoft-in pér kéto shpenzime. Asnjé
dispozité e kétij Seksioni nuk kufizon té drejtén e Microsoft-it pér té audituar Furnitorin sipas ¢do Seksioni
tjetér té kétyre Kushteve té PO-sé, pérfshiré Dokumentin A.

26. Kalimet e té drejtave. Asnjé e drejté ose detyrim né zbatim té kétyre Kushteve té PO-sé (duke pérfshiré té
drejtén pér té marré paraté gé duhen paguar) i delegohen Microsoft-it pa miratim paraprak me shkrim.
Cdo delegim pa njé miratim té tillé éshté i pavlefshém. Microsoft mund té delegojé té drejtat e tij né zbatim
té kétyre Kushteve té PO-sé.

27. Njoftimi i mosmarréveshjeve nga marrédhéniet e punés. Sa heré gé njé mosmarréveshje reale ose e
mundshme né puné vonon ose rrezikon té vonojé pérmbushjen né kohé té kétyre Kushteve té PO-sé,
furnitori njofton menjéheré Microsoft-in me shkrim pér kété mosmarréveshje dhe ofron té gjitha detajet
pérkatése. Furnitori pérfshin njé dispozité identike me até té mésipérmen né ¢do nénkontraté, dhe
menjéheré pas marrjes sé njé njoftimi té tillé, njofton me shkrim Microsoft-in.

28. Licenca e patentés. Pavarésisht nga kushte té tjera qé deklarohen kétu, nése furnitori nuk pérmbush
detyrimet sipas kushteve té késaj PO, furnitori, si pjesé e konsiderimit pér kété PO
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dhe pa kosto shtesé pér Microsoft-in, i jep automatikisht Microsoft-it njé té drejté dhe licencé té
parevokueshme, joekskluzive, pa pagesé pér té pérdorur, shitur, prodhuar dhe pér té sjellé prodhimin e
ndonjé prej ose té gjitha produkteve qé pérfshin té gjitha shpikjet dhe zbulimet e béra, té konceptuara ose
té véna né praktiké nga ose né emér té furnitorit né lidhje me njé produkt té ofruar sipas késaj PO.

29. Juridiksioni dhe ligji rregullues. PEr Mallrat, Rezultatet, Shérbimet dhe Shérbimet né rené kompjuterike
té ofruara pér Microsoft né Shtetet e Bashkuara, kéto Kushte té PO-sé geverisen nga Ligji i Shtetit té
Washington-it (pa marré parasysh konfliktet e parimeve ligjore) dhe palét pranojné juridiksionin ekskluziv
dhe vendin né gjykatat shtetérore dhe federale té Qarkut King, Washington. Té gjitha Shérbimet né rené
kompjuterike konsiderohen se ofrohen né Shtetet e Bashkuara nése ndonjé akses ose pérdorim i
Shérbimeve né rené kompjuterike ndodh né Shtetet e Bashkuara. Pér té gjitha Mallrat, Shérbimet dhe
Shérbimet né rené kompjuterike té tjeré qé i ofrohen Microsoft, Ligjet, juridiksioni dhe vendi i vendit ku
Microsoft (d.m.th., entiteti tjetér nga Furnitori qé éshté entiteti kontraktues i kétyre Kushteve té PO-sg)
éshté themeluar ose pérndryshe krijuar do té geverisé kéto Kushte té PO-sé. Asnjé palé nuk mund té
deklarojé mungesén e juridiksionit personal ose té forumit pér té mos u paraqitur né kéto gjykata. Né ¢do
veprim ose padi lidhur me kéto Kushte té PO-sg, pala fituese ka té drejtén e marrjes sé kostove té saj,
pérfshiré tarifat e arsyeshme té avokatit.

30. Publiciteti; Pérdorimi i markave tregtare. Furnitori nuk do té japé njoftime pér shtyp apo ndonjé publicitet
tjetér gé lidhet me marrédhénien e Furnitorit me Microsoft apo me kéto Kushte té PO-sé, pa marrjen e
miratimit paraprak me shkrim nga Microsoft. Nése jepet miratimi me shkrim, Furnitori mund t'i pérdoré
Markat Tregtare pér Shérbime, Shérbime né rené kompjuterike dhe Produkte pér Dorézim vetém né pajtim
me udhézimet né https://www.microsoft.com/en-
us/legal/intellectualproperty/Trademarks/Usage/General.aspx.

31. Ndarja, URL-té. Nése njé gjykaté apo juridiksion kompetent pércakton se ndonjé dispozité e kétyre
Kushteve té PO-sé éshté e paligjshme, e pavlefshme ose e pazbatueshme, dispozitat e mbetura do té
mbeten né fuqi té ploté dhe né zbatim. URL-té do t'u referohen gjithashtu edhe pasuesve, lokalizimeve
dhe informacioneve ose burimeve té cilat mund té aksesohen nga brenda sajteve té uebit né kéto URL.
Asnjé palé nuk ka hyré né kéto Kushte té PO-sé duke u mbéshtetur né dicka qé nuk pérmbahet ose
pérfshihet né kéto Kushte té PO-sé. Kéto Kushte té PO-sé do té interpretohen sipas kuptimit té tyre té
drejtpérdrejté, pa hamendésuar se duhet té favorizojé ndonjérén nga palét.

32. Vazhdimésia. Dispozitat e kétyre Kushteve té PO-sé té cilat, sipas kushteve té tyre, kérkojné kryerjen e
veprimeve pas zgjidhjes ose pérfundimit té afatit ose zbatohen pér ngjarjet gé mund té ndodhin pas
zgjidhjes ose pérfundimit té afatit té kétyre Kushteve té PO-sé ose PP té zbatueshme do té mbeten né fuqi
edhe pas zgjidhjes apo pérfundimi té afatit té kétyre Kushteve té PO-sé dhe PP té zbatueshme. Té gjitha
detyrimet dhe procedurat démshpérblyese do té€ mbeten né fuqi edhe pas zgjidhjes apo pérfundimit té
afatit té kétyre Kushteve té PO-sé dhe PP té zbatueshme.

[Pjesa e mbetur e késaj fageje éshté Iéné géllimisht bosh]
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Dokumenti A — Mbroijtja e té dhénave

PARAGRAFI 1 Fusha, rendi paraprijés dhe afati

(a)

(b)

Kjo Ekspozité ndryshon dhe plotéson kushtet dhe kushtet né Kushtet e PO-sg, pasi ato lidhen me Pérpunimin
e té Dhénave Personale nga Furnizuesi dhe respektimin e Ligjit pér Mbrojtjen e té Dhénave. SOW (nése ka)
cakton statusin e Furnizuesit si kontrollues ose procesor. Pavarésisht nga ndonjé gjé e kundért né Kushtet e
PO- sé, nése ka njé konflikt midis késaj ekspozite dhe kushteve po, kjo Ekspozité do té kontrollojé. Kjo
ekspozité do té bashkéngjitet dhe do té inkorporohet né Kushtet PO.

Ky Dokument zbatohet vetém deri né masén gé Furnitori merr, ruan dhe Pérpunon té Dhénat Personale os
Informacionin konfidencial né lidhje me Mallravet, Shérbimet ose Shérbimet né re kompjuterike.

PARAGRAFI 2 Pérkufizimet

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(8)

(h)

Té gjitha termat jo té pérkufizuara né kété Dokument do té kené kuptimet e pércaktuara né Kushtet e PO-
sé.

Termat e méposhtme kané pérkufizimet gé u jané dhéné atyre né CCPA: “Biznes,” "Qéllimi i
biznesit",“Shitje,” “Aksion,” “Furnitor shérbimi,” “Kontraktor,” dhe “Palé e treté.”

“Kontrolluesi” nénkupton entitetin qé pérkufizon géllimet dhe ményrat e Pérpunimit té té€ Dhénave
Personale. “Kontrolluesi” pérfshirn njé Biznes, Kontrolluesin (si ai term pérkufizohet né GDPR) dhe terma té
barasvlefshém né Ligje té mbrojtjes sé tédhénave , sipas kontekstit.

“Eksportues i té dhénave” nénkupton palén gé (1) ka njé prani té korporatés ose sistemim tjetér té
géndrueshém né njé juridiksion gé kérkon njé Mekanizém ndérkombétar té transferimit té té dhénave dhe
(2) transferon té Dhéna Personale ose vendos té Dhéna Personale né dispozicion té Importuesit té té
dhénave.

“Importues i té dhénave” nénkupton palén gé (1) ndodhet né njé juridiksion gqé nuk éshté i njgjté si
juridiksioni i Eksportuesit té té dhénave dhe (2) merr té Dhéna Personale nga Eksportuesi i té dhénave ose
éshté né gjendje té kapé té Dhéna Personale té vendosura né dispozicion nga Eksportuesi i té dhénave.

“Incidenti i té dhénave personale” do té thoté ¢do:

shkatérrimin, ndryshimin, pérdorimin, humbjen, zbulimin ose aksesin né té dhénat personale té
transmetuara, ruajtura ose té pérpunuara ndryshe nga Furnizuesi ose nénkontraktorét e tij gé nuk
jané té autorizuara me ligj ose me kéto Kushte PO ose ndonjé shkelje tjetér té mbrojtjes sé té Dhénave
Personale; ose

Dobésia e sigurisé lidhet me trajtimin nga Furnizuesi té té Dhénave Personale. "Vulnerability security"
do té thoté njé dobési, e meté ose gabim gé gjendet brenda njé sistemi sigurie té Furnizuesit ose
nénkontraktoréve té tij gé ka njé gjasa té arsyeshme pér t'u shfrytézuar nga njé agjent kércénimi né
njé ményré té efektshme.

“Ligj pér mbrojtjen e té dhénave” nénkupton ¢do Ligj i zbatueshém pér Furnitorin ose Microsoft-in, né lidhje
me siguriné e té dhénave, mbrojtjen dhe/ose privatésiné e té dhénave, duke pérfshiré Rregulloren (BE)
2016/679 té Parlamentit Evropian dhe té Késhillit, daté 27 prill 2016 pér mbrojtjen e personave fiziké lidhur
me pérpunimin e té dhénave personale dhe Iévizjen e liré té atyre té dhénave (“GDPR"), dhe Kodi Civil i
Kalifornisé Titulli 1.81.5, § 1798.100 dhe mé pas. (Ligji mbi privatésiné e klientave i Kalifornisé) (“CCPA”),
dhe ¢do legjislacion, rregull, rregullore dhe udhézim rregullator zbatues, gé rrjedh ose ka lidhje si¢ éshté
ndryshuar, zgjeruar, anulluar dhe zévendésuar ose rishpallur.

“Subjekt i té Dhénave” éshté njé person fizik i identifikueshém, gé mund té identifikohet né ményré té
drejtpérdrejté ose té térthorté, vecanérisht duke iu referuar njé identifikuesi, si p.sh. njé emri, njé numri
identifikimi, té dhénave té vendndodhjes, njé identifikuesi né internet ose njé apo mé shumé faktoréve
specifiké té identitetit fizik, fiziologjik, gjenetik, mendor, ekonomik, kulturor apo shoqgéror té personit fizik
né fjalé.
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(i)

(i)

(k)

U]

(m)

(n)

(o)

(p)

(a)

(r)

“Té dhénat e cidentifikuara” do té thoté informacion gé nuk mund té lidhet né ményré té arsyeshme me njé
individ té identifikuar ose té identifikueshém.

“EEA” nénkutpon Zonén Ekonomike Europiane.

““Té dhéna personale” nénkupton ¢do informacion né lidhje me njé person fizik té identifikuar ose té
identifikueshém (“Subjekt i té Dhénave”) dhe ¢do té dhéné ose informacion tjetér gé pérbén té dhéna
personale ose informacion personal sipas ¢do ligji né fugi pér mbrojtjen e té dhénave. Njé person fizik i
identifikueshém éshté njé individ qé mund té identifikohet né ményré té drejtpérdrejté ose té térthorté,
vecanérisht duke iu referuar njé identifikuesi, si p.sh. njé emri, njé numri identifikimi, t& dhénave té
vendndodhjes, njé identifikuesi né internet ose njé apo mé shumé faktoréve specifiké té identitetit fizik,
fiziologjik, gjenetik, mendor, ekonomik, kulturor apo social té personit fizik né fjalé.

“Pérpunim” ose “Pérpunimi” nénkupton ¢do operacion ose grup té operacioneve gé njé palé kryhen mbi té
Dhéna Personale, pérfshiré mbledhjen, regjistrimin, organizimin, ruajtjen, pérshtatjen ose ndryshimin,
rimarrjen, konsultimin, pérdorimin, dhénien pérmes transmetimit, shpérndarjes ose pérndryshe vendosjes
né dispozicion, drejtvendosjes ose kombinimit, bllokimit, fshirjes ose shkatérrimit.

“Pérpunues” nénkupton njé entitet qé pérpunon té Dhéna Personale pér llogari té njé entiteti tjetér.
“Pérpunues” pérfshin Furnitorin e shérbimit, Pérpunuesin (si ai term pérkufizohet né GDPR), dhe terma té
barasvlefshém né Ligjet mbi mbrojtjen e té dhénave, sipas kontekstit.

"Informacion i mbrojtur shéndetésor" ose "PHI" do té thoté Microsoft Personal Data qé mbrohet nga Ligji
pér Portueshmériné dhe Llogaridhénien e Informacionit Shéndetésor (HIPAA).

“Té dhéna pseudonime” do té thoté informacion gqé nuk mund t'i atribuohet njé individi té caktuar pa
pérdorimin e informacionit shtesé me kusht gé té ruhet vegmas dhe t'u nénshtrohet masave té duhura
teknike dhe organizative pér té siguruar gé nuk i atribuohet individit.

“Té Dhéna té Ndjeshme” nénkupton llojet dhe kategorité e méposhtme té té dhénave: (1) té dhéna qé
zbulojné origjinén racore ose etnike, opinionet politiké, besimet fetare ose filozofike, ose anétarim né
sindikata; té dhéna gjenetike; (2) té dhéna biometrike; (3) té dhéna lidhur me shéndetin, pérfshiré
informacionin shéndetésor té mbrojtur té geverisur nga Ligji mbi transferueshmériné dhe pérgjegjshmériné
e sigurimit shéndetésor; (4) té dhéna lidhur me jetén seksuale ose orientimin seksual té njé personi fizik; (5)
numra té identifikimit geveritar (p.sh., SSN-t&, patenta); (6) informacion i kartés sé pagesés; (7) informacion
personal jo-publik i geverisur nga Ligji Gramm Leach Bliley; (8) njé identifikues i pashifruar né kombinim me
njé fjalékalim ose kod tjetér té hyrjes gé do té lejojé hyrjen tek njé llogari e té dhénave té subjektit; (9)
numra llogarie personale bankare; (10) té dhéna né lidhje me fémijé; dhe (11) vendndodhja gjeografike e
sakté.

“Klauzola standarte kontraktuale” nénkuptojné klauzolat standarte kontraktuale té Bashkimit Europian pér
transferta ndérkombétare nga Zona Ekonomike Europiane né vende té treta, Vendimi zbatues i Komisionit
(BE) 2021/914 i 4 gershorit 2021, i disponueshém né https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-
protection/international-dimension-data-protection/standard-contractual-clauses-scc_en.

“Nénpérpunues” nénkupton njé Pérpunues té pajtuar nga njé palé gé éshté duke vepruar si njé Pérpunues.

PARAGRAFI 3 Pérshkrimi i Veprimtarive té pérpunimit té té Dhénave Personale té paléve dhe statuseve té

(a)

(b)
(c)

paléve

Planifikimi 1 pérshkruan géllimet e Pérpunimit té paléve, llojet ose kategorité e té Dhénave Personale té
pérfshira né Pérpunimin dhe kategorité e Subjekteve té té Dhénave té prekura nga Pérpunimi.

Planifkimi 1 rendit statuset e paléve sipas Ligjit pérkatés pér Mbrojtjen e té Dhénave.

Objekti dhe kohézgjatja e Pérpunimit, natyra dhe géllimi i PErpunimit, si dhe lloji i t&é Dhénave Personale dhe
kategorité e Subjekteve té té& Dhénave mund té pérshkruhen né ményré mé specifike né njé pasqyré pune,
urdhrin e blerjes sé Microsoft ose marréveshjen me shkrim té nénshkruar nga pérfagésuesit e autorizuar té
paléve, e cila pérbén njé pjesé té pandaré té Kushteve té PO-s€; nése kjo éshté situata, pérshkrimi mé
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specifik do té mbizotérojé ndaj Planifikimit 1.

PARAGRAFI 4 Transferimet ndérkombétare té té dhénave

(a)

(b)

(c)

Disa juridiksione kérkojné gé njé entitet qé transferon té Dhéna Personale tek njé marrés né njé juridiksion
tjetér té marré masa shtesé pér té siguruar se té Dhénat Personale kané mbrojtje speciale nése ligji i
juridiksionit t& marrésit nuk mbron té Dhénat Personale né njé ményré té barabarté me juridiksionin e
entitetit transferues (njé “Mekanizém i transferimit ndérkombétar té té dhénave”). Palét do té respektojné
¢do Mekanizém té transferimit ndérkombétar té té dhénave qé mund té kérkohet sipas Ligjit mbi mbrojten
e té dhénave, pérfshiré Klauzola standarte kontraktuale.

Nése Mekanizmi i transferimit ndérkombétar té té dhénave mbi té cilat bazohen palét éshté i pavlefshém
ose i kapércyer, palét do té punojné sé bashku me mirébesim pér té gjetur njé alternativé té pérshtatshme.

Lidhur me té Dhénat Personale té Subjekteve té té dhénave gé ndodhen né njé juridiksion gé kérkon njé njé
Mekanizém té transferimit ndérkombétar té té dhénave (p.sh. ZEE, Zvicra ose Mbretéria e Bashkuar) qé
Microsoft i transferron Furnitorit ose lejon Furnitorin té kapé, palét pranojné se kéto Kushte té PO-sé hyjné
né fuqi gjithashtu té ekzekutojné Klauzolat standarte kontraktuale, té cilat do té pérfshihen sipas referencés
dhe formojné njé pjesé térésoré té késaj Marréveshje. Palét pranojné se, né lidhje me elementét e
Klauzolave standarte kontraktuale qé kérkojné informacion nga palét, Planifikimet 1 dhe 2 pérmbajne
informacion lidhur me Shtojcat e Klauzolave standarte kontraktuale. Palét pranojné se, pér té Dhénat
Personale té Subjekteve té té dhénave né Mbretériné e Bashkuar, Zvicrén ose njé vend tjetér té specifikuar
né Planifikimin 1, adoptojné modifikimet e Klauzolave standarte kontraktuale té renditura né Planifikimin 1
pér té adaptuar Klauzolat standarte kontraktuale ndaj ligjit lokal, sipas zbatimit.

PARAGRAFI 5 Detyrimet reciproke té paléve

(a)

(b)

(c)

(d)

(e)

(f)

(8)

Pajtimi. Palét do té veprojné né pajtim me detyrimet pérkatése té tyre sipas Ligjit mbi mbrojtjen e té
dhénave dhe njoftimet e tyre té privatésisé.

Informacion. Me kérkesé, Furnizuesi do t'i japé Microsoft informacione mjaft té réndésishme pér t'i
mundésuar Microsoft-it té pérmbushé detyrimet e veta (nése ka) pér té kryer vlerésime pér mbrojtjen e té
dhénave ose konsultime paraprake me autoritetet e mbrojtjes sé té dhénave.

Njoftimi. Furnizuesi do té njoftojé Microsoft-in nése konstaton se nuk mund té pérmbushé mé detyrimet e
tij sipas ligjit né fugi pér mbrojtjen e té dhénave.

Bashképunimi. Nése Furnizuesi merr ndonjé lloj kérkese ose hetimi nga njé autoritet geveritar, legjislativ,
gjyqésor, ligjzbatues ose rregullator, ose pérballet me njé pretendim, hetim ose ankesé aktuale ose té
mundshme né lidhje me Pérpunimin e té Dhénave Personale nga Palét, dhéné Furnizuesit nga ose né emér
té Microsoft-it, filialeve té tij ose pérdoruesve té tij pérfundimtaré pérkatés, ose té marra ose té mbledhura
nga Furnizuesi né lidhje me géllimet e pérshkruara né Shtojcén 1 (bashké, njé "Hetim"), atéheré Furnizuesi
do té njoftojé Microsoft-in pa vonesé té panevojshme, por jo ngjarje mé voné se dhjeté (10) dité pune,
pérveg nése njoftimi i tillé éshté i ndaluar me ligjin né fugi. Furnizuesi do t'i sigurojé Microsoft-it menjéheré
informacionin gé lidhet me hetimin, duke pérfshiré ¢do informacion té réndésishém pér mbrojtjen e njé
pretendimi, pér t'i mundésuar Microsoft-it t'i pérgjigjet hetimit.

Konfidencialiteti. Furnizuesi do té sigurojé qé personat e autorizuar pér té pérpunuar té dhénat personale
jané zotuar ndaj detyrimeve té konfidencialitetit jo mé pak mbrojtés se ato té pércaktuara né Kushtet e PO
ose jané nén njé detyrim té duhur ligjor té konfidencialitetit.

Kontrollet e sigurisé. Furnizuesi do té respektojé Shtojcén 2 dhe do té marré té gjitha masat e kérkuara né
pérputhje me praktikén e miré té industrisé dhe me Ligjin pér Mbrojtjen e té Dhénave né lidhje me siguriné
e té dhénave (pérfshiré né pérputhje me nenin 32 té GDPR). Furnizuesi do té zbatojé masat e duhura teknike
dhe organizative pér té siguruar njé nivel sigurie té pérshtatshme pér rrezikun.

Detyrimet gé lidhen me ISHP. Nése angazhimi i Furnizuesit pérfshin pérpunimin e PHI, Furnizuesi duhet té
keté né Microsoft Kushtet e PO té bashképunétorit té biznesit dhe/ose kushte té tjera té kérkuara PO.
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PARAGRAFI 6

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

PARAGRAFI 7

(1)

(2)

(3)

(4)

(5)

PARAGRAFI 8

Detyrimet e Furnitorit si Kontrollues (nése zbatohen). Nése Furnitori éshté njé Kontrollues i té
Dhénave Personale gé mblidhen, shkémbehen ose pérndryshe pérpunohen né lidhje me kryerjen
nga Furnizuesi té Kushteve té PO-sé (shihni Planifikimin 1), atéheré:

Furnitori njeh dhe pranon se Furnitori éshté pérgjegjés né ményré té pavarur pér veprimin né
pajtim dhe do té veprojé né pajtim me Ligjin mbi mbrojtjen e té dhénave (p.sh. detyrime té
Kontrolluesit);

Furnitori nuk do té shesé ose té Dhéna Personale;

Furnizuesi pranon té jeté pérgjegjés pér dhénien e njoftimit pér Subjektet e té Dhénave si¢ mund
té kérkohet nga Ligji i zbatueshém pér Mbrojtjen e té Dhénave (p.sh., Nenet 13 dhe 14 té GDPR-sé,
sipas kérkesés) dhe duke iu pérgjigjur, si¢ kérkohet nga Ligjet pér Mbrojtjen e té Dhénave si Kapitulli
IIl i GDPR-sé, ndaj kérkesave té Subjektit té té Dhénave pér té ushtruar té drejtat e tyre dhe pér té
identifikuar njé bazé té ligjshme té Pérpunimit (p.sh., pélgimin ose interesin e ligjshém);

Furnitori pranon gé do t'i mbajé té Dhénat Pseudone té ndara nga ¢do informacion shtesé i
nevojshém pér t'i atribuar té Dhénave Pseudone té tilla njé individi specifik dhe do t'i nénshtrojé
kéto té dhéna Pseudone ndaj masave té pérshtatshme teknike dhe organizative pér té siguruar gé
ato té mos i atribuohen njé individi té caktuar; dhe

Furnitori pajtohet gé do té marré masa té arsyeshme pér té siguruar qé té dhénat e gidentifikuara
nuk mund té lidhen me njé konsumator ose familje specifike, do té angazhohet publikisht t& mbajé
té dhénat e cidentifikuara né formé té cidentifikuar dhe té mos pérpiqet t'i riidentifikojé ato, dhe
té kryejé kontraktualisht ndonjé nénprocesorét té béjné té njéjtén gjé;

Detyrimet e Furnitorit si Palé e Treté (nése zbatohen). Nése Furnitori pérpunon té dhénat
personale si Palé e Treté sipas CCPA né lidhje me pérmbushjen e Marréveshjes nga Furnitori (shih
Shtojcén 1), atéheré:

Furnitori do té pérpunojé té dhénat personale vetém pér géllimet e kufizuara dhe specifike té biznesit
té pérshkruara né Shtojcén 1.

Furnitori pranon qé té dhénat personale vihen né dispozicion vetém pér géllimet e kufizuara dhe té
specifikuara té pércaktuara né kontraté dhe se Furnitori mund ta pérdoré informacionin vetém pér
ato géllime.

Furnizuesi nuk do té shesé ose té ndajé té dhénat personale té véna né dispozicion té saj nga
Microsoft.

Furnitori do t'i lejojé Microsoft té ndérmarré hapa té arsyeshém dhe té duhur pér té siguruar gé
Furnitori té pérdoré té dhénat personale qé ka marré nga ose né emér té Microsoft né njé ményré né
pérputhje me detyrimet e Microsoft sipas CCPA.

Furnitori do t'i lejojé Microsoft, me njoftim, t&€ ndérmarré hapa té arsyeshém dhe té duhur pér té
ndaluar dhe korrigjuar ¢do pérdorim té paautorizuar té té dhénave personale.

Detyrimet e Furnitorit si njé Pérpunues, Kontraktor, Nénpérpunues dhe Ofrues i shérbimit

Furnizuesi do té keté detyrimet e pércaktuara né kété seksion 8 nése pérpunon té dhénat personale té subjekteve
té té dhénave né cilésiné e tij si Procesor, Kontraktor ose Ofrues Shérbimi i Microsoft; Pér qartési, kéto detyrime
nuk zbatohen pér Furnizuesin né cilésiné e tij si Kontrollues i Pavarur, Biznes, ose Palé e Treté.

(a) Sfera e pérpunimit

(1)

Furnizuesi do té pérpunojé té Dhénat Personale vetém pér (i) ofrimin e Shérbimeve pér Microsoft
(dhe kur éshté e zbatueshme pér Qéllimet e Biznesit té specifikuara né SOW-né e zbatueshme, (ii)
té kryejé detyrimet e tij sipas Kushteve po, dhe (iii) té kryejé udhézimet e dokumentuara té
Microsoft. Furnizuesi nuk do té pérpunojé té dhénat personale pér ndonjé géllim tjetér, pérveg
nése kérkohet nga ligji i zbatueshém, dhe nuk do té shesé ose té ndajé té dhénat personale qé
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(b)

(c)

(d)

(e)

mbledh ose merr sipas Kushteve po.

(2) Pérpunimi i ¢do té Dhéne Personale jashté fushéveprimit té Kushteve té PO-sé dhe kjo Ekspozité
do té kérkojé kushte t& méparshme té shkruara PO midis Furnizuesit dhe Microsoft me ané té
ndryshimit me shkrim té Kushteve po.

(3) Furnizuesi do té njoftojé Microsoft nése beson se nuk mund té ndjeké udhézimet e Microsoft ose
té pérmbushé detyrimet e tij sipas Kushteve té PO pér shkak té njé detyrimi ligjor ndaj té cilit
Furnizuesi éshté subjekt, pérveg nése Furnizuesi éshté i ndaluar me ligj pér té béré njé njoftim té
tille.

(4) Furnizuesit i ndalohet mbajtja, pérdorimi ose zbulimi i té dhénave personale (1) pér ¢farédo géllimi
tjetér pérveg Qéllimeve té Biznesit té pércaktuara né Orarin 1, duke pérfshiré mbajtjen, pérdorimin
ose zbulimin e té Dhénave Personale pér njé géllim tregtar pérveg kryerjes sé udhézimeve té
Microsoft; (2) jashté marrédhénies sé drejtpérdrejté té biznesit té Paléve, pérveg nése lejohet nga
Ligji i zbatueshém pér Mbrojtjen e té Dhénave, ose (3) duke kombinuar té dhénat personale qé
Furnizuesi merr nga, ose pér llogari té€ Microsoft me té dhénat personale gé merr nga, ose pér
llogari té njé personi apo personi tjetér, ose mbledh nga ndérveprimi i vet me Subjektin e té
Dhénave, me kusht gqé Furnizuesi té mund té kombinojé té Dhénat Personale pér té kryer ¢do géllim
biznesi té lejuar nga Ligji i zbatueshém pér Mbrojtjen e té Dhénave. Furnizuesi certifikon se kupton
dhe do té respektojé ndalimet e pércaktuara né kété paragraf (8)(a)(4).

(5) Furnizuesi do t'i lejojé Microsoft-it, pas njoftimit, t&é ndérmarré hapa té arsyeshém dhe té
pérshtatshém pér té ndaluar dhe ndrequr ¢do pérdorim té paautorizuar té té Dhénave Personale.

Detyrimet lidhur me té dhénat pseudonime dhe té dhénat e gidentifikuara

(1)  Furnitori pranon gé do t'i mbajé té Dhénat Pseudone té ndara nga ¢do informacion shtesé i nevojshém
pér t'i atribuar té Dhénave Pseudone té tilla njé individi specifik dhe do t'i nénshtrojé kéto té dhéna
Pseudone ndaj masave té pérshtatshme teknike dhe organizative pér té siguruar gé ato té mos i
atribuohen njé individi té caktuar;

(2)  Furnizuesi pranon se do té marré (i) masa té arsyeshme pér té siguruar gé Té dhénat e de-identifikuara
nuk mund té shogérohen me njé konsumator apo familje té caktuar, (ii) té angazhohen pér té mbajtur
té Dhénat e De-identifikuara né formé té de-identifikuar dhe té€ mos pérpigen pér t'i ri-identifikuar
ato, dhe (iii) kontraktualisht té angazhohen ndonjé Nénprocesor pér té béré té njéjtén gjé.

Kérkesat e Subjekteve té té dhénave pér té ushtruar té drejtat. Furnitori do té informojé menjéheré
Microsoft-in nése Furnitori merr njé kérkesé nga njé Subjekt i té dhénave pér té ushtruar té drejtat e tyre
lidhur me té Dhéna Personale té tyre sipas Ligjit mbi mbrojtjen e té dhénave. Furnitori nuk do t’u pérgjigjet
Subjekteve té tillé té té dhénave pérveg pér té pranuar kérkesat e tyre. Furnitori do t’i ofrojé Microsoft
ndihmé té arsyeshme tregtare, sipas kérkesés, pér té ndihmuar Microsoft gé t’i pérgjigjet kérkesés sé njé
Subjekti té té dhénave. Microsoft do té njoftojé Furnizuesin pér ¢do kérkesé té konsumatorit qé Furnizuesi
duhet té respektojé dhe do té japé informacionin e nevojshém pér pérputhje.

Nénpérpunuesit e Furnitorit. Furnitori nuk do té angazhojé njé Nénpérpunues pa autorizimin paraprak me
shkrim té Microsoft-it. Furnitori do té jeté pérgjegjés pér veprime ose mosveprime té Nénpérpunuesve té
tij né té njéjtén masé sa Furnitori do té jeté pérgjegjés nése kryen shérbimet e Nénpérpunuesit direkt sipas
kétij Dokumenti, pérveg¢ si¢ parashikohet ndryshe né Kushtet e PO-sé. Furnitori do t'u kérkojé
Nénfurnitoréve té pranojné me shkrim kushte jo mé pak mbrojtése sesa kushtet né kété Dokument.

Incidenti i té dhénave personale

(1) Pa kufizuar detyrimet e Furnizuesit sipas Kushteve po, duke pérfshiré DPR dhe kété Ekspozité né
lidhje me té Dhénat Personale, pér t'u ndérgjegjésuar pér ndonjé incident té té dhénave personale,
Furnizuesi do té:

(i) njoftoni Microsoft-in pa vonesé té tepruar pér Incidentin e té Dhénave Personale (né ¢do
rast jo mé voné se sa njofton ndonjé klient té vendosur né ményré té ngjashme té
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(f)

(8)

Furnizuesit dhe né té gjitha rastet para se Furnizuesi té béjé ndonjé zbulim té pérgjithshém
publik (p.sh., njé deklaraté pér shtyp));

(ii) Té hetojé ose té kryejé menjéheré ndihmén e kérkuar né hetimin e Incidentit té té
Dhénave dhe t'i japé Microsoft-it informacione té hollésishme rreth Incidentit té té
Dhénave Personale, duke pérfshiré njé pérshkrim té natyrés sé Incidentit té té Dhénave
Personale, numrin e pérafért té Subjekteve té té Dhénave té prekura, ndikimin aktual dhe
té parashikueshém té Incidentit té t& Dhénave Personale dhe masat gé Furnizuesi po merr
pér té trajtuar Incidentin e té& Dhénave Personale dhe pér té zbutur efektet e tij; dhe

(iii) Merrni menjéheré té gjitha hapat e arsyeshém komercialisht pér té zbutur efektet e
Incidentit té té Dhénave, ose pér té ndihmuar Microsoft né kété ményre.

(2) Furnizuesi do té respektojé kété Seksion 8(e) me koston e Furnizuesit, nése Incidenti i té Dhénave
Personale nuk ka lindur nga aktet neglizhente ose té vullnetshme té Microsoft ose nga respektimi
i Furnizuesit me udhézimet me shkrim té shprehur té Microsoft.

(3) Furnizuesi duhet té marré miratimin me shkrim té Microsoft pérpara se té njoftojé ¢do entitet
geveritar, individ, shtyp, apo palé tjetér té treté pér njé Incident té té& Dhénave qé preku ose né
ményré té arsyeshme mund té ndikojé né té dhénat personale gé Furnizuesi mori nga Microsoft
ose Pérpunuar né emér té Microsoft. Pavarésisht nga ndonjé gjé e kundért né kété Ekspozitg,
Furnizuesi mund té njoftojé njé palé té treté pér njé incident té té dhénave personale qé prek té
dhénat personale nése éshté nén njé detyrim ligjor pér ta béré kété, me kusht qé Furnizuesi duhet:
i) té béjé cdo pérpjekje pér t'i dhéné Microsoft njoftim paraprak, sa mé shpejt té jeté e mundur,
nése ka ndérmend t'ia zbulojé Incidentin e té Dhénave Personale njé pale té tretg; ii) nése nuk
éshté e mundur t'i jepet Microsoft njé njoftim i tillé paraprak, njoftoni Microsoft menjéheré sapo
té béhet e mundur té jepet njoftim. Pér ¢do zbulim té njé incidenti té té dhénave personale tek njé
palé e treté, Furnizuesi, si pjesé e njoftimit té tij tek Microsoft, do té zbulojé identitetin e palés sé
treté dhe njé kopje té njoftimit (nése njoftimi ndaj palés sé treté nuk éshté dérguar, Furnizuesi do
t'i japé njé draft Microsoft-it). Furnizuesi do t'i lejojé Microsoft-it té ofrojé editime ose pérditésime
né njoftim.

Fshirja dhe Kthimi i Informacionit konfidencial. Mbi skadimin ose ndérprerjen e deklaratés sé zbatueshme
té punés, rendit cloud, porosisé sé blerjes, ose marréveshjes tjetér me shkrim midis paléve, ose me kérkesé
té Microsoft ose Affiliate té Microsoft, Furnizuesi do té, pa vonesé té tepért: (1) do t'i kthejé té gjitha té
Dhénat Personale (pérfshiré kopjet e tyre) tek Microsoft ose Microsoft Affiliate i zbatueshém; ose (2) me
kérkesé té Microsoft ose Affiliate té saj, shkatérrojné té gjitha Té Dhénat Personale té Microsoft (duke
pérfshiré kopjet e tyre), dhe certifikojné shkatérrimin e tyre, né ¢do rast, pérveg nése Ligji kérkon né ményré
té shprehur ndryshe ose palét pérndryshe bien dakord né ményré té shprehur me shkrim. Pér ¢do té Dhéné
Personale té Microsoft qé Furnizuesi mban pas skadimit ose pérfundimit té deklaratés sé zbatueshme té
punés, rendit cloud, porosisé sé blerjes, ose marréveshjes tjetér me shkrim midis paléve (pér shembull, pér
shkak se Furnizuesi éshté ligjérisht i detyruar té mbajé informacionin), (A) Furnizuesi do té vazhdojé té
respektojé té gjitha kushtet e Kushteve té PO-sé té zbatueshme pér ato té Dhéna Personale, Duke pérfshiré
té gjitha me dispozitat e sigurisé sé té dhénave dhe privatésisé né kété Ekspozité dhe ato kushte té
zbatueshme do t'i mbijetojné njé skadimi apo ndérprerjeje té tillé dhe (B) Furnizuesi duhet té de-identifikojé
ose té agregojé té Dhénat Personale (nése ka) né masén e realizueshme. Té gjitha té dhénat personale jané
Microsoft Confidential Information.

Auditime. Pa kufizuar ndonjé prej té drejtave ekzistuese té Microsoft-it pér kontroll sipas Kushteve té PO-sé
(nése ka), Furnitori i vé& Microsoft-it né dispozicion té gjithé informacionin e nevojshém pér té vértetuar
pajtueshmériné me ligjin Pér mbrojtjen e té dhénave dhe mundéson dhe kontribuon né kontrollet, duke
pérfshiré inspektimet, e kryera nga Microsoft ose nga ndonjé kontrollues tjetér i autorizuar nga Microsoft.

Planifikimi 1: Pérshkrimi i pérpunimit dhe Nénpérpunuesve
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Veprimtaria e Statusi i Kategorité e té Dhénave Kategorité e té Dhénave Moduli i
pérpunimit paléve Personale gé mund té Personale qé mund té zbatueshém
pérpunohen pérpunohen i SCC-ve
Kategorité e renditura Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk | jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té | nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar jané duke pérpunuar
secilén kategori té té secilén kategori té té
dhénave té renditura. dhénave té renditura.
Furnitori pérpunon té | Microsoft e Té dhénaté e Té dhéna né lidhje me Moduli 2
Dhéna Personale pér | éshté njé vendndodhjes fémijét .
té dhéné Mallrat, Kontrollues o . M.Odu“ 3
. e Adresa IP o Té dhéna gjenetike nese
Sherb!met ose Microsoft
éshté njé P o Té dhéna shéndetésore | Pérpunues
Pérpunues. | e Pérdorimi i shérbimit ) ) ndaj njé
pér fage interneti, . PreJarftha racore ose Kontrolluesi
gjurmimi i klikimeve né kombétare tjetér

faget e internetit

e Té dhéna té rrjeteve
sociale, raporte té
krijuara né grafikét
socialé

o Té dhéna té aktivitetit
né lidhje me pajisjet e
lidhura, si p.sh.
monitorues té gjendjes
fizike

o Té dhéna kontakti si
p.sh. emri, adresa,
numri i telefonit,
adresa e emailit, data e
lindjes, personat né
varési dhe kontaktet e
emergjencés

e Vlerésimi pér mashtrim
dhe rrezikshméri,
kontrolli i precedentit
penal

e Sigurimi, pensioni, té
dhéna té pérfitimeve

e CV-té kandidatit,
shénime/komente
intervistash

e Metadatat dhe
telemetria

e Bindjet politike

e Bindjet fetare ose
géndrimet filozofike

e Anétarésia né sindikata

e Orientimi seksual dhe
jeta seksuale e njé
personi fizik

e Statusi i emigrimit
(viza, autorizimi pér
puné, etc.)

e Dokumente shtetérore
identifikimmi
(pasaporta, patenta,
viza, numra té
sigurimeve shoqgérore,
numra shtetérore té
identifikimit)
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Veprimtaria e
pérpunimit

Statusi i
paléve

Kategorité e té Dhénave
Personale gé mund té
pérpunohen

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Kategorité e té Dhénave
Personale qé mund té
pérpunohen

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Moduli i
zbatueshém
i SCC-ve

e Té dhéna té mjeteve té
pagesés

e Nr.ikartés sé kreditit
dhe data e skadimit

e Informacioni i routingut
té bankés

e Numriillogarisé
bankare

e Kérkesat e kredisé —
Linja e kredisé

o Dokumentet dhe
identifikuesit tatimoré

e Té dhénat e investimit

e Kartat korporative té
kreditit

e Té dhénate
shpenzimeve

e Anétari Azure, anétari
M365

e Xbox Live, konsumator i
OneDrive

e Raport mbéshtetjeje
klienti i krijuar nga
klienti

e Té dhéna faturimi

o té dhéna tregtie
elektronike

e Regjistrim aktivitetesh

e Trajnimi

o |dentifikuesi Unik
Global (GUID)
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Veprimtaria e
pérpunimit

Statusi i
paléve

Kategorité e té Dhénave
Personale gé mund té
pérpunohen

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Kategorité e té Dhénave
Personale qé mund té
pérpunohen

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Moduli i
zbatueshém
i SCC-ve

e |Di Pérdoruesit té
Pasaportés ose
Identifikuesi Unik
(PUID)

e |nformacioni
Identifikues Hash i
Pérdoruesit Fundor
(EUI)

o |D-té e Pajisjes

e Té Dhénate
Diagnostifikimit

e Té Dhénat e Ditarit

Palét Pérpunojné té
Dhéna Personale té
punonjésve té tyre
pér té, p.sh.
administruar dhe
dhéné Mallrat,
Shérbimet ose
Shérbimet né re
kompjuterike;
menaxhuar faturat;
menaxhuar Kushtet e
PO-sé dhe zgjidhur
¢do mosmarréveshje
lidhur me t€; reaguar
ndaj dhe/ose
paraqgitur pyetje té
pérgjithshme;
veprimin né pajtim
me detyrimet
rregullatore
pérkatése té tyre; dhe
krijimin e
administrimin e
llogarive té
mbéshtetura né
internet.

Microsoft
éshté njé
Kontrollues

Furnitori
éshté njé
Pérpunues.

e Emri i punonjésit, titulli
dhe informacion tjetér i
kontaktit

e |D-té e punonjésit

e Té dhéna té pajisjes
dhe/ose veprimtarisé
lidhur me klikimet,
shtypjes ose
ndérveprime té tjera té
njé punonjési té
Microsoft-it ose
ndérveprime té tjera
me harduerin dhe
softuerin e Furnitorit

Asnjé

Moduli 2

Moduli 3,
nése
Microsoft
vepron si njé
Pérpunues
ndaj njé
Kontrolluesi
tjetér
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gjurmimi i klikimeve né
faget e internetit

e Té dhéna té rrjeteve
sociale, raporte té
krijuara né grafikét
socialé

o Té dhéna té aktivitetit
né lidhje me pajisjet e
lidhura, si p.sh.
monitorues té gjendjes
fizike

o Té dhéna kontakti si
p.sh. emri, adresa,
numri i telefonit,
adresa e emailit, data e
lindjes, personat né
varési dhe kontaktet e
emergjencés

o Vlerésimi pér mashtrim
dhe rrezikshméri,
kontrolli i precedentit
penal

e Sigurimi, pensioni, té
dhéna té pérfitimeve

e CV-té kandidatit,
shénime/komente
intervistash

e Metadatat dhe
telemetria

e Bindjet politike

e Bindjet fetare ose
géndrimet filozofike

e Anétarésia né sindikata

e Orientimi seksual ose
jeta seksuale e njé
personi fizik

e Statusi i emigrimit
(viza, autorizim pér
puné, etj.)

o Dokumente shtetérore
identifikimi (pasaporta;
leja e drejtimit; viza;
numrat e sigurimeve
shogérore; numrat
shtetéroré té
identifikimit té
personit)

Veprimtaria e Statusi i Kategorité e té Dhénave Kategorité e té Dhénave Moduli i
pérpunimit paléve Personale gé mund té Personale qé mund té zbatueshém
pérpunohen pérpunohen i SCC-ve
Kategorité e renditura Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk | jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té | nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar jané duke pérpunuar
secilén kategori té té secilén kategori té té
dhénave té renditura. dhénave té renditura.
Furnitori mbledh ose | Microsoft e Té dhénaté e Té dhéna né lidhje me | Moduli 1
merr té Dhénat éshté njé vendndodhjes fémijét
Personale si Kontrollues R . .
Kontrollues/Palé e e Adresa IP e Té dhéna gjenetike
treté. Furnitori e Preferencat e paji-sjes e Té dhéna biometrike
éshté dhe personalizimi e Té dhéna shéndetésore
kontrollues | o P&rdorimi i shérbimit ) i
Jpalé e pér fage interneti, . Prejar_(.jhja racore ose
treta. kombétare
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Veprimtaria e
pérpunimit

Statusi i
paléve

Kategorité e té Dhénave
Personale gé mund té
pérpunohen

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Kategorité e té Dhénave
Personale qé mund té
pérpunohen

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Moduli i
zbatueshém
i SCC-ve

e Té dhéna té mjeteve té
pagesés

e Nr.ikartés sé kreditit
dhe data e skadimit

e Informacioni i routingut
té bankés

e Numriillogarisé
bankare

e Kérkesat e kredisé —
Linja e kredisé

e Dokumentet dhe
identifikuesit tatimoré

e Té dhénat e investimit

e Kartat korporative té
kreditit

e Té dhénate
shpenzimeve

e Anétari Azure, anétari
M365

e Xbox Live, konsumator i
OneDrive

e Raport mbéshtetjeje
klienti i krijuar nga
klienti-

e Té dhéna faturimi

o té dhéna tregtie
elektronike

e Regjistrim aktivitetesh
o Trajnimi

e |dentifikuesi Unik
Global (GUID)
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Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Kategorité e renditura
jané pérshkruese dhe nuk
nénkuptojné né ményré té
domosdoshme se palét
jané duke pérpunuar
secilén kategori té té
dhénave té renditura.

Veprimtaria e Statusi i Kategorité e té Dhénave Kategorité e té Dhénave Moduli i
pérpunimit paléve Personale gé mund té Personale qé mund té zbatueshém
pérpunohen pérpunohen i SCC-ve

e |D i Pérdoruesit té
Pasaportés ose
Identifikuesi Unik
(PUID)

e Informacioni
Identifikues Hash i
Pérdoruesit Fundor
(EUI)

o |D-té e Pajisjes

e Té Dhénate
Diagnostifikimit

e Té Dhénat e Ditarit

Nénpérpunuesit

Furnitori pérdor Nénpérpunuesit e renditur né njé deklaraté té punés ose marrréveshje me shkrim té nénshkruar
nga pérfagésuesit e autorizuar té paléve kur vepron si njé Pérpunues.

Informacion pér transferime ndérkombétare
Shpeshtésia e transferimit

E vazhdueshme pér té gjitha té Dhénat Personale.
Periudhat e mbajtjes

Si Kontrollues, palét mbajné té Dhéna Personale pér sa kohé gé kané njé géllim biznesi pér té ose pér kohén mé té
gjaté té lejueshme nga ligji i zbatueshém.

Si njé Pérpunues, Furnitori mban té Dhénat Personale gé mbledh ose merr nga Microsoft pér kohézgjatjen e
Kushteve té PO-sé dhe né pérputhje me detyrimet e tij né kété Dokument.

Pér géllimin e Klauzolave standarte kontraktuale:
e Klauzola 7: Palét nuk adoptojné klauzolén e vendosjes opsionale.

e Klauzola 9, Moduli 2(a), nése éshté e zbatueshme: Palét pérzgjedhin Opsionin 1. Periudha kohore éshté 30
dité.

e Klauzola 9, Moduli 3(a), nése éshté e zbatueshme: Palét pérzgjedhin Opsionin 1. Peridha kohore éshté 30
dité.

e Klauzola 11(a): Palét nuk pérzgjedhin opsionin e zgjidhjes sé pavarur té mosmarréveshjes.

e Klauzola 17: Palét zgjedhin opsionin 1. Palét bien dakord se juridiksioni geverisés éshté Republika e Irlandés.
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e Klauzola 18: Palét jané dakord se forumi éshté Gjykata e Larté né Dublin, Irlandé.

e Shtojca I(A): Eksportuesi i té dhénave éshté Eksportuesi i té dhénave (i pércaktuar mé sipér) dhe importuesi
i té dhénave éshté Importuesi i té dhénave (i pércaktuar mé sipér).

e Shtojca I(B): Palét pranojné se Planifikimi 1 pérshkruan transferimin.

e Shtojca I(C): Autoriteti kompetent mbikqyrés éshté Komisioni irlandez i mbrojtjes sé té dhénave.

e Shtojca Il: Palét pranoojné se Planifikimi 2 pérshkruan masat teknike dhe organizative té zbatueshme ndaj
transferimit.

Pér géllimin e lokalizimit té Klauzolave standarte kontraktuale:

e Zvicér

o

o

Palét adoptojné standartin e GDPR-sé pér té gjitha transferimet e té dhénave.

Klauzola 13 dhe Shtojca I(C): Autoritetet kompetente sipas Klauzolés 13 dhe né Shtojcén I(C) jané
Komisioneri federal i mbrojtjes sé té dhénave dhe informacionit dhe, né té njéjtén kohég, autoriteti
i shtetit anétar té ZEE-sé i identifikuar mé sipér.

Klauzola 17: Palét bien dakord se juridiksioni qeverisés éshté Republika e Irlandés

Klauzola 18: Palét jané dakord se forumi éshté Gjykata e Larté né Dublin, Irlandé. Palét bien dakord
té interpretojné Klauzolat Standarde Kontraktuale né ményré gé Subjektet e té Dhénave né Zvicér
té jené né gjendje té padisin pér té drejtat e tyre né Zvicér né pérputhje me pikén 18,c).

Palét pranojné té interpretojné Klauzolat standarte kontraktuale qé Subjektet e té dhénave té
pérfshijé informacion rreth personave juridiké zvicerané derisa Ligji federal mbi mbrojtjen e té
dhénave té vihet né zbatim.

e  Mbretéria e Bashkuar

“Shtojca SCC e Mbretérisé sé Bashkuar” do té thoté Shtojca Ndérkombétare e Transferimit té té
Dhénave pér Klauzolat Standarde Kontraktore té Komisionit té BE-sé té léshuar nga Zyra e
Komisionerit té Informacionit té MB sipas S119A(1) Ligji pér mbrojtjes e té dhénave 2018, i
modifikuar heré pas here nga zyra e Komisionerit té Informacionit, né dispozicion né
https://ico.org.uk/for-organisations/guide-to-data-protection/guide-to-the-general-data-
protection-regulation-gdpr/international-data-transfer-agreement-and-guidance/.

Pér transferimet nga Mbretéria e Bashkuar gé nuk i nénshtrohen njé vendimi ose pérjashtimi pér
pérshtatshméring, palét pérfshijné né kété ményré Shtojcén SCC té Mbretérisé sé Bashkuar me
referencé dhe, duke nénshkruar kété DPA, gjithashtu hyjné dhe bien dakord té jené té detyruara
nga Klauzolat e Detyrueshme té Shtojcés SCC té MB.

Palét bien dakord qé informacioni i méposhtém éshté i réndésishém pér Tabelat 1 — 4 té Shtojcés
SCC té Mbretérisé sé Bashkuar dhe se duke ndryshuar formatin dhe pérmbajtjen e Tabelave
asnjéra palé nuk synon té zvogélojé Masat e Pérshtatshme té Sigurisé (si¢ pércaktohet né Shtojcén
e SCC té MB).

= Tabela 1: Té dhénat e paléve, kontaktet kryesore, kontaktet e subjekteve té té dhénave
dhe nénshkrimet jané né bllokun e nénshkrimit té DPA-sé.

= Tabela 2: SCC-t€¢, modulet dhe klauzolat e zgjedhura té zgjedhura pérshkruhen né
Shtojcén 1.

= Tabela 3: Lista e paléve, pérshkrimi i transferimit dhe lista e nénpérpunuesve jané
pérshkruar né Shtojcén 1. Masat teknike dhe organizative pér té garantuar siguriné e té
dhénave jané pérshkruar né Shtojcén 2.

= Tabela 4: Asnjéra palé nuk mund t'i japé fund Shtojcés SCC té Mbretérisé sé Bashkuar kur
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ndryshon Shtojca e Miratuar.

o Klauzola 17 e klauzolave standarde kontraktuale: Palét pranojné se juridiksioni geverisés éshté
Mbretéria e Bashkuar.

o Klauzola 18 e klauzolave standarde kontraktuale: Palét pranojné se forumi jané gjykatat e Anglisé
dhe Uellsit. Palét pranojné se Subjektet e té dhénave mund té sillojné procedime ligjore kundér
secilés palé né gjykata té ¢do vendi né Mbretériné e Bashkuar.
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Planfikimi 2: Masa teknike dhe organizative té sigurisé

Furnitori do té veprojé né pajtim me Microsoft DPR si¢ pranohet né Seksionin 15(a) té Kushteve té PO-sé.

[Pjesa e mbetur e késaj fageje éshté 1éné qgéllimisht bosh]
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